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ЕВРАЗИЙСКАЯ ЭКОНОМИЧЕСКАЯ КОМИССИЯ 

СОВЕТ

Р Е Ш Е Н И Е

«18» октября 2016 г. № 162 г, Москва

О техническом регламенте Евразийского экономического союза 
«О безопасности рыбы и рыбной продукции»

В соответствии со статьей 52 Договора о Евразийском 

экономическом, союзе от 29 мая 2014 года и пунктом 29 

приложения № 1 к Регламенту работы Евразийской экономической 

комиссии, утвержденному Решением Высшего Евразийского 

экономического совета от 23 декабря 2014 г. № 98, Совет Евразийской 

экономической комиссии реш ил:

1. Принять прилагаемый технический регламент Евразийского 

экономическою союза <<(> безопасности рыбы и рыбной продукции» 

(ТРЕАЭС 040ДО 16),

2. Установить, что технический регламент Евразийского 

экономического союза «{) безопасности рыбы и рыбной продукции» 

(ТР ЕАЭС 040/2016) вступает в сил\ с i сентября 2017 г., за исключением 

пункта 15 в части кош роля содержания остатков ветеринарных 

препаратов, стимуляторов роста животных (в том числе гормональных 

препаратов), декарствепных средств (в том числе антимикробных 

средств, за исключением левомицетина (хлорамфеникода), 

ге грани клиновой группы и баиитрапипа) в пищевой продукции

вязание крючком салфетки

http://www.kruzhevo-len.ru/krasivye-salfetki-foto.html
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аквакультуры животного происхождения на основании информации 

об их применении, предоставляемой изготовителем, который вступает 

в силу после разработки соответствующих межгосударственных 

стандартов, содержащих правила и методы исследований (испытаний) 

и измерений, в том числе правила отбора образцов, необходимые 

для применения и исполнения указанного требования, а также методик 

исследований (испытаний) и измерений, аттестованных 

(валидированных) и утвержденных в соответствии с законодательством 

государств -  членов Евразийского экономического союза, и внесения 

их в перечень стандартов, определенный пунктом 4 Протокола 

о техническом регулировании в рамках Евразийского экономического 

союза (приложение № 9 к Договору о Евразийском экономическом 

союзе от 29 мая 2014 года).
3. Настоящее Решение вступает в силу по истечении 

30 календарных дней с даты его официального опубликования.

Члены Совета Евразийской экономической комиссии.



ПРИНЯТ

Решением Совета
Евразийской экономической комиссии 

от 18 октября 2016 г. № 162

Т ЕХНИЧЕСКИЙ РЕГЛАМЕНТ  
Евразийского экономического союза 

«О безопасности рыбы и рыбной продукции»
(ТР ЕАЭС 040/2016)

Настоящий технический регламент разработан в соответствии 

со статьей 52 Договора о Евразийском экономическом союзе 

от 29 мая 2014 года.

Настоящий технический регламент устанавливает обязательные 

для применения и исполнения на территории Евразийского 

экономического союза (далее -  Союз) требования безопасности 

пищевой рыбной продукции, выпускаемой в обращение на территории 

Союза, и связанные с ними требования к процессам производства, 

хранения, перевозки, реализации и утилизации, а также требования 

к маркировке и упаковке пищевой рыбной продукции для обеспечения 

ее свободного перемещения.

В случае если в отношении пищевой рыбной продукции приняты 

иные технические регламенты Союза (технические регламенты 

Таможенного союза), устанавливающие требования безопасности 

пищевой рыбной продукции и связанные с ними требования 

к процессам производства, хранения, перевозки, реализации 

и утилизации, а также требования к маркировке и упаковке пищевой 

рыбной продукции, то пищевая рыбная продукция и связанные с ней 

процессы производства, хранения, перевозки, реализации и утилизации, 

а также маркировка и упаковка пищевой рыбной продукции должны
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соответствовать требованиям всех технических регламентов Союза 

(технических регламентов Таможенного союза), действие которых 

на них распространяется.

I. Область применения

1. Настоящий технический регламент разработан в целях защиты 

жизни и здоровья человека, животных и растений, имущества, 

окружающей среды, предупреждения действий, вводящих 

в заблуждение потребителей пищевой рыбной продукции относительно 

ее назначения и безопасности.

2. Настоящий технический регламент распространяется 

на пищевую рыбную продукцию, выпускаемую в обращение 

на территории Союза.

Объектами технического регулирования настоящего технического 

регламента являются:

а) пищевая рыбная продукция, полученная из уловов водных 

биологических ресурсов и объектов аквакультуры, растительного 

и животного происхождения, в переработанном или непереработанном 

виде, в том числе следующих видов:

живая рыба и живые водные беспозвоночные;

рыба-сырец (свежая), свежие водные беспозвоночные, свежие 

водные млекопитающие, водоросли-сырец (свежие) и свежие водные 

растения;

варено-мороженые водные беспозвоночные, водоросли и другие 

водные растения;

охлажденная пищевая рыбная продукция;

подмороженная пищевая рыбная продукция;
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мороженая пищевая рыбная продукция; 

пастеризованная пищевая рыбная продукция; 

вяленая пищевая рыбная продукция; 

сушеная пищевая рыбная продукция; 

сушено-вяленая пищевая рыбная продукция; 

маринованная пищевая рыбная продукция; 

соленая пищевая рыбная продукция; 

пищевая рыбная продукция горячего копчения; 

пищевая рыбная продукция холодного копчения; 

подкопченная пищевая рыбная продукция; 

провесная пищевая рыбная продукция;

пищевая рыбная продукция для детского питания, в том числе 

пищевая продукция прикорма на растительно-рыбной основе, пищевая 

продукция прикорма на рыбо-растительной основе, пищевая продукция 

прикорма на рыбной основе;

рыбное кулинарное изделие;

рыбный кулинарный полуфабрикат;

фарш из пищевой рыбной продукции;

рыбные консервы;

натуральные рыбные консервы;

натуральные рыбные консервы с добавлением масла;

полуконсервы рыбные;

пресервы;

зернистая икра;

ястычная икра;

икра-зерно;

пастеризованная икра рыбы; 

паюсная икра;
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пробойная соленая икра;

икорное рыбное изделие;

жир пищевой из рыбы, водных беспозвоночных и водных 

млекопитающих;

гидролизат из пищевой рыбной продукции;

имитированная пищевая рыбная продукция;

б) процессы производства, хранения, перевозки, реализации 

и утилизации пищевой рыбной продукции.

Настоящий технический регламент устанавливает обязательные 

для применения и исполнения на территории Союза требования 

к маркировке и упаковке пищевой рыбной продукции, дополняющие 

требования технического регламента Таможенного союза «Пищевая 

продукция в части ее маркировки» (ТР ТС 022/2011), принятого 

Решением Комиссии Таможенного союза от 9 декабря 2011 г. № 881 

(далее -  технический регламент Таможенного союза «Пищевая 

продукция в части ее маркировки» (ТР ТС 022/2011)), и технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности упаковки» 

(ТР ТС 005/2011), принятого Решением Комиссии Таможенного союза 

от 16 августа 2011 г. № 769 (далее -  технический регламент 

Таможенного союза «О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011)), 

и не противоречащие им.

3. Действие настоящего технического регламента не 

распространяется на:

а) процессы разведения и выращивания (доращивания) рыбы, 

водных беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных 

животных, а также водорослей и других водных растений;

б) специализированную пищевую рыбную продукцию 

(за исключением пищевой рыбной продукции для детского питания);
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в) биологически активные добавки к пище и пищевые добавки, 

которые изготовлены на основе рыбы, водных беспозвоночных, водных 

млекопитающих и других водных животных, а также водорослей 

и других водных растений;

г) процессы производства, хранения, перевозки и утилизации 

пищевой рыбной продукции непромышленного изготовления, 

предназначенной для выпуска в обращение на территории Союза;

д) пищевую рыбную продукцию, производимую гражданами 

в домашних условиях и (или) в личных подсобных хозяйствах, а также 

процессы производства, хранения, перевозки и утилизации такой 

продукции, предназначенной только для личного потребления 

и не предназначенной для выпуска в обращение на территории Союза;

е) продукцию из земноводных и пресмыкающихся;

ж) непищевую рыбную продукцию.

II. Основные понятия

4. Для целей применения настоящего технического регламента 

используются понятия, установленные техническим регламентом 

Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции» 

(ТР ТС 021/2011), принятым Решением Комиссии Таможенного союза 

от 9 декабря 2011 г. № 880 (далее -  технический регламент 

Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции» 

(ТР ТС 021/2011)), техническим регламентом Таможенного союза 

«Пищевая продукция в части ее маркировки» (ТР ТС 022/2011), а также 

понятия, которые означают следующее:
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«варено-мороженые водные беспозвоночные» -  водные 

беспозвоночные, предварительно проваренные до полной коагуляции 

белка и замороженные до температуры не выше минус 18 °С;

«варено-мороженые водоросли и другие водные растения» -  

водоросли и другие водные растения, проваренные до эластичной 

плотной консистенции и замороженные до температуры не выше 

минус 18 °С;

«водоросли-сырец (свежие) и свежие водные растения» -  

водоросли и другие водные растения, изъятые из воды и сохраняющие 

присущие им цвет, запах, упругость тканей и пленку воды 

на поверхности;

«вяленая пищевая рыбная продукция» — пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, водных 

беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных животных 

в процессе вяления, с массовой долей влаги не менее 30 процентов, 

обладающая плотной консистенцией и свойствами созревшего 

продукта;

«гидролизат из пищевой рыбной продукции» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из тканей рыбы, водных беспозвоночных, 

водных млекопитающих и других водных животных, а также 

водорослей и других водных растений в процессе гидролиза;

«глазирование» -  процесс образования защитного слоя льда 

на поверхности мороженой пищевой рыбной продукции при орошении 

или погружении ее в питьевую или чистую воду с растворенными 

в ней пищевыми добавками или без них;

«глубокое обезвоживание пищевой рыбной продукции» -  потеря 

тканевого сока на поверхности продукции из рыбы, водных 

беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных животных,
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проявляющаяся в потускнении поверхности мороженой продукции, 

наличии белых и (или) желтых пятен, которые проникли 

в толщу мышечной ткани и не удаляются механическим способом 

без нарушения внешнего вида;

«живая рыба» -  рыба, плавающая в естественной или 

приближенной к ней среде обитания, с естественными движениями 

тела, челюстей, жаберных крышек;

«живые водные беспозвоночные» -  иглокожие, моллюски, 

ракообразные с наличием характерных реакций для каждого вида 

на производимые механические воздействия, хранящиеся в условиях, 

обеспечивающих их жизнедеятельность;

«жир пищевой из рыбы, водных беспозвоночных и водных 

млекопитающих» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная 

из жиросодержащего сырья рыбы, водных беспозвоночных и водных 

млекопитающих, с добавлением или без добавления пищевых добавок 

и (или) ароматизаторов;

«зернистая икра» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная 

из икры-зерна рыбы семейства лососевых или семейства осетровых, 

обработанная поваренной солью или смесью поваренной соли 

с пищевыми добавками, с добавлением или без добавления 

растительного масла;

«изготовитель» -  юридическое лицо или физическое лицо, 

зарегистрированное в качестве индивидуального предпринимателя, 

в том числе иностранный изготовитель, осуществляющие от своего 

имени производство или производство и реализацию пищевой рыбной 

продукции и ответственные за ее соответствие требованиям 

технических регламентов Союза (технических регламентов 

Таможенного союза);
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«икорное рыбное изделие» -  пищевая рыбная продукция, 

изготовленная из целых или разрезанных на части ястыков икры либо 

из икры-зерна рыбы, моллюсков и иглокожих, с добавлением 

компонентов пищевой продукции (пищевых ингредиентов), готовая 

к употреблению;

«икра-зерно» -  икринки рыбы, моллюсков и иглокожих, 

отделенные от соединительной ткани ястыка;

«икра ястычная» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная 

из целых или разрезанных на куски ястыков рыбы, моллюсков 

и иглокожих, в охлажденном, мороженом, соленом, копченом или 

вяленом видах;

«имитированная пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, воспроизводящая органолептические показатели заданного 

имитируемого продукта (например, «аналоги икры», «изделия 

структурированные», «крабовые палочки»);

«маринованная пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из рыбы, водных беспозвоночных, водных 

млекопитающих и других водных животных, а также водорослей 

и других водных растений, обработанная смесью поваренной соли, 

сахара, пряностей и пищевой кислоты;

«мороженая пищевая рыбная продукция» -  рыба, водные 

беспозвоночные, водные млекопитающие и другие водные животные, 

а также водоросли и другие водные растения, в том числе продукция 

из них, подвергнутые процессу замораживания до температуры в толще 

продукта не выше минус 18 °С;

«наличие паразитов (паразитарных поражений)» -  наличие 

паразитов, скоплений паразитов или их остатков в пищевой рыбной 

продукции, имеющих внешний вид, цвет и размер, которые позволяют



9

отличить их от мышечной ткани рыбы, водных беспозвоночных, водных 

млекопитающих и других водных животных при визуальном контроле 

и (или) с использованием других методов контроля;

«натуральные рыбные консервы» -  пищевая рыбная продукция, 

изготовленная из рыбы, водных беспозвоночных, водных 

млекопитающих и других водных животных, а также водорослей 

и других водных растений, с добавлением или без добавления 

к основным компонентам пряностей, в герметично укупоренной 

упаковке, без предварительной тепловой обработки компонентов, 

подвергнутая стерилизации;

«натуральные рыбные консервы с добавлением масла» -  пищевая 

рыбная продукция, изготовленная из рыбы, водных беспозвоночных, 

водных млекопитающих и других водных животных, а также 

водорослей и других водных растений без предварительной тепловой 

обработки, с добавлением растительного масла, либо свиного жира, 

либо жира печени, в которой массовая доля отстоя в масле 

не нормируется, в герметично укупоренной упаковке, подвергнутая 

стерилизации;

«непереработанная пищевая рыбная продукция» -  пищевая 

рыбная продукция, изготовленная из рыбы, водных беспозвоночных, 

водных млекопитающих и других водных животных, а также 

водорослей и других водных растений, не прошедшая переработку 

(обработку);

«непереработанная пищевая рыбная продукция животного 

происхождения» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная из рыбы, 

водных беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных 

животных, не прошедшая переработку (обработку);
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«охлажденная пищевая рыбная продукция» -  рыба, водные 

беспозвоночные, водные млекопитающие и другие водные животные, 

а также водоросли и другие водные растения, подвергнутые процессу 

охлаждения, не достигая температуры замерзания тканевого сока, 

а также продукция из них, подвергнутая процессу охлаждения 

до температуры в толще продукта не выше 5 °С;

«пастеризация» -  тепловая обработка продукции при температуре 

от 60 °С до 100 °С, обеспечивающая ее безопасность и 

микробиологическую стабильность при определенной температуре 

хранения в течение ограниченного срока годности;

«пастеризованная икра рыбы» -  пищевая рыбная продукция, 

изготовленная из икры-зерна рыбы, обработанная поваренной солью 

или смесью поваренной соли с пищевыми добавками, в герметично 

укупоренной упаковке, подвергнутая пастеризации;

«пастеризованная пищевая рыбная продукция» — пищевая рыбная 

продукция, изготовленная с добавлением или без добавления гарниров, 

соусов, заливок, в герметично укупоренной упаковке, подвергнутая 

пастеризации;

«паюсная икра» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная 

из посоленной в подогретом насыщенном растворе поваренной соли 

икры-зерна с последующим прессованием до получения однородной 

массы;

«переработанная пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из рыбы, водных беспозвоночных, водных 

млекопитающих и других водных животных, а также водорослей 

и других водных растений, прошедшая переработку (обработку);

«переработанная пищевая рыбная продукция животного 

происхождения» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная
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из уловов водных биологических ресурсов животного происхождения 

и пищевой продукции аквакультуры животного происхождения, 

прошедшая переработку (обработку);

«переработка (обработка)» -  термическая обработка (кроме 

замораживания и охлаждения), копчение, консервирование, созревание, 

посол, сушка, маринование, концентрирование, экстракция, экструзия 

или сочетание этих процессов;

«пищевая продукция аквакультуры животного происхождения» -  

рыба, водные беспозвоночные, водные млекопитающие и другие 

водные животные, извлеченные (выловленные) из полувольных условий 

их содержания, разведения или искусственно созданной среды 

обитания;

«пищевая продукция аквакультуры растительного 

происхождения» -  водоросли и другие водные растения, извлеченные 

(выловленные) из полувольных условий их содержания, разведения 

или искусственно созданной среды обитания;

«пищевая продукция прикорма на растительно-рыбной основе» -  

пищевая рыбная продукция для детского питания, предназначенная 

для питания детей раннего возраста, изготовленная из растительных 

компонентов (плодов, овощей, круп, муки) и из рыбы различных видов, 

содержащая от 8 до 18 процентов мышечной ткани рыбы от общей 

массы продукта;

«пищевая продукция прикорма на рыбной основе» -  пищевая 

рыбная продукция для детского питания, предназначенная для питания 

детей раннего возраста, изготовленная из рыбы различных видов, 

содержащая свыше 40 процентов мышечной ткани рыбы от общей 

массы продукта;
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«пищевая продукция прикорма на рыбо-растительной основе» -  

пищевая рыбная продукция для детского питания, предназначенная 

для питания детей раннего возраста, изготовленная из рыбы различных 

видов с добавлением растительных компонентов (плодов, овощей, круп, 

муки), содержащая свыше 18 до 40 процентов мышечной ткани рыбы 

от общей массы продукта;

«пищевая рыбная продукция» -  рыба (в том числе живая рыба 

и рыба-сырец (свежая)), водные беспозвоночные (в том числе живые 

и свежие водные беспозвоночные), водные млекопитающие 

(в том числе свежие водные млекопитающие) и другие водные 

животные, а также водоросли (в том числе водоросли-сырец (свежие)) 

и другие водные растения (в том числе свежие водные растения), 

в том числе продукция из них, в непереработанном или переработанном 

(обработанном) виде, которые предназначены для употребления 

человеком в пищу;

«пищевая рыбная продукция горячего копчения» -  пищевая 

рыбная продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, 

водных беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных 

животных в процессе горячего копчения и обладающая цветом, запахом 

и вкусом копченой продукции, полностью проваренная;

«пищевая рыбная продукция для детского питания» -  пищевая 

рыбная продукция, предназначенная для детского питания (для детей 

раннего возраста от 8 месяцев до 3 лет, детей дошкольного возраста 

от 3 до 6 лет, детей школьного возраста от 6 лет и старше), отвечающая 

соответствующим физиологическим потребностям детского организма 

и не причиняющая вреда здоровью ребенка соответствующего возраста;

«пищевая рыбная продукция растительного происхождения» -  

пищевая рыбная продукция, изготовленная из уловов водных
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биологических ресурсов растительного происхождения и пищевой 

продукции аквакультуры растительного происхождения;

«пищевая рыбная продукция холодного копчения» -  пищевая 

рыбная продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, 

водных беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных 

животных в процессе дымового, бездымного или смешанного способов 

холодного копчения и обладающая цветом, запахом и вкусом копченой 

продукции;

«подкопченная пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, водных 

беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных животных 

в процессе дымового, бездымного или смешанного способов холодного 

копчения и обладающая легким запахом и вкусом копченой продукции;

«подмороженная пищевая рыбная продукция» -  рыба, водные 

беспозвоночные, водные млекопитающие и другие водные животные, 

а также водоросли и другие водные растения, подвергнутые процессу 

замораживания до температуры на 1 °С или 2 °С ниже температуры 

замерзания тканевого сока внутри них;

«полуконсервы рыбные» -  пищевая рыбная продукция 

в герметично укупоренной упаковке, подвергнутая тепловой обработке, 

обеспечивающей гибель нетермостойкой, неспорообразующей 

микрофлоры, уменьшающей количество спорообразующей микрофлоры 

и гарантирующей микробиологическую стабильность и безопасность 

продукта при температуре хранения не выше 6 °С в течение срока 

годности, установленного изготовителем;

«пресервы» — соленая пищевая рыбная продукция, содержание 

которой от массы нетто составляет не менее 65 процентов для рыбы, 

55 процентов -  для водных беспозвоночных, икры, водных
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млекопитающих и других водных животных, а также водорослей 

и других водных растений, с массовой долей поваренной соли 

не более 8 процентов, с добавлением или без добавления пищевых 

добавок, гарниров, соусов, заливок, в плотно и (или) герметично 

укупоренной потребительской упаковке, подлежащая хранению в 

соответствии с условиями, установленными изготовителем;

«пробойная соленая икра» -  пищевая рыбная продукция, 

изготовленная из икры-зерна рыбы (за исключением рыб семейства 

осетровых и семейства лососевых рыб), моллюсков, иглокожих, 

обработанная поваренной солью или смесью поваренной соли 

с пищевыми добавками;

«провесная пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, водных 

беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных животных 

в процессе сушки-вяления до установленной массовой доли влаги, 

обладающая слегка уплотненной сочной консистенцией и свойствами 

созревшего продукта;

«распределительно-очистительный центр» -  установка с чистой 

проточной или питьевой водой, в которую помещают живых 

двустворчатых моллюсков на время, необходимое для их биологической 

очистки, сортировки и упаковывания;

«рыба-сырец (свежая)» -  рыба без признаков жизни, находящаяся 

при температуре не выше температуры среды обитания 

или охлаждаемая;

«рыбное кулинарное изделие» -  пищевая рыбная продукция, 

изготовленная с добавлением или без добавления пищевых 

компонентов и (или) пищевых добавок, готовая к употреблению в пищу 

после тепловой обработки или без нее;
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«рыбные консервы» -  пищевая рыбная продукция, изготовленная 

из рыбы, водных беспозвоночных, водных млекопитающих 

и других водных животных, а также водорослей и других водных 

растений, массовая доля которых от массы нетто составляет 

не менее 50 процентов, с добавлением или без добавления пищевых 

добавок и ароматизаторов, соусов, гарниров, заливок, в герметично 

укупоренной упаковке, подвергнутая стерилизации;

«рыбные отходы» -  непригодное для производства пищевой 

рыбной продукции пищевое (продовольственное) сырье или 

образовавшиеся в процессе производства пищевой рыбной продукции 

неиспользуемые остатки этой продукции;

«рыбный кулинарный полуфабрикат» -  пищевая рыбная 

продукция с добавлением или без добавления пищевых компонентов 

и (или) пищевых добавок, прошедшая одну стадию кулинарной 

обработки или более, без доведения до готовности;

«свежие водные беспозвоночные» -  ракообразные, моллюски 

и иглокожие, изъятые из воды, сохраняющие признаки жизни, 

находящиеся при температуре, близкой к температуре среды обитания;

«свежие водные млекопитающие» -  водные млекопитающие 

без признаков жизни, находящиеся при температуре не выше 

температуры среды обитания или охлаждаемые;

«собственник пищевой рыбной продукции» -  физическое или 

юридическое лицо, обладающее правом собственности, выступающее 

в роли владельца, распорядителя или пользователя пищевой рыбной 

продукции;

«соленая пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, обработанная поваренной или морской солью,
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с добавлением или без добавления пряностей, их экстрактов, сахара, 

пищевых добавок, готовая к употреблению;

«стерилизация консервов» -  тепловая обработка продукции 

при температуре выше 100 °С, обеспечивающая промышленную 

стерильность консервов при установленных изготовителем условиях 

хранения, перевозки и реализации в течение ограниченного срока 

их годности;

«сушеная пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, водных 

беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных животных, 

а также водорослей и других водных растений в процессе сушки 

до массовой доли влаги не более 20 процентов;

«сушено-вяленая пищевая рыбная продукция» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из предварительно посоленных рыбы, водных 

беспозвоночных, водных млекопитающих и других водных животных 

в процессе сушки-вяления до массовой доли влаги свыше 20 до 

30 процентов;

«уловы водных биологических ресурсов животного 

происхождения» -  рыба, водные беспозвоночные, водные 

млекопитающие и другие водные животные, извлеченные

(выловленные) из естественной среды обитания;

«уловы водных биологических ресурсов растительного

происхождения» -  водоросли и другие водные растения, извлеченные 

(выловленные) из естественной среды обитания;

«уполномоченное изготовителем лицо» -  зарегистрированные 

в установленном законодательством государства -  члена Союза порядке 

на его территории юридическое лицо или физическое лицо 

в качестве индивидуального предпринимателя, которые на основании
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договора с изготовителем, в том числе иностранным изготовителем, 

осуществляют действия от имени этого изготовителя при оценке 

соответствия и выпуске в обращение пищевой рыбной продукции 

на территории Союза, а также несут ответственность за несоответствие 

пищевой рыбной продукции требованиям настоящего технического 

регламента и иных технических регламентов Союза (технических 

регламентов Таможенного союза), действие которых на нее 

распространяется;

«фарш из пищевой рыбной продукции» -  пищевая рыбная 

продукция, изготовленная из рыбы, водных беспозвоночных, водных 

млекопитающих и других водных животных в процессе измельчения 

до однородной массы;

«фикотоксины» -  природные ядовитые вещества, продуцируемые 

некоторыми видами водорослей и микроводорослей и способные 

накапливаться в моллюсках (кроме головоногих) и внутренних органах 

крабов;

«чистая вода» -  морская или пресная вода, в том числе 

обеззараженная (очищенная) вода, которая не содержит 

микроорганизмов, вредных, радиоактивных веществ и токсичного 

планктона в количествах, способных нанести ущерб безопасности 

пищевой рыбной продукции.

III. Идентификация пищевой рыбной продукции

5. Идентификация пищевой рыбной продукции проводится одним 

или несколькими из следующих методов:

а) метод по наименованию -  путем сравнения наименования 

пищевой рыбной продукции, указанного в маркировке
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на потребительской упаковке, транспортной упаковке и (или) 

сопроводительном документе, с наименованием, указанным

в определении вида пищевой рыбной продукции, установленным 

настоящим техническим регламентом;

б) визуальный метод -  путем сравнения внешнего вида пищевой 

рыбной продукции с признаками, указанными в определении 

такой пищевой рыбной продукции в настоящем техническом 

регламенте и (или) в документе, в соответствии с которым изготовлена 

продукция;

в) органолептический метод -  путем сравнения

органолептических показателей пищевой рыбной продукции

с признаками, указанными в определении такой пищевой рыбной 

продукции в настоящем техническом регламенте и (или) в документе, 

в соответствии с которым изготовлена продукция;

г) аналитический метод -  путем проверки соответствия 

морфологических, физических, химических, биохимических 

и микробиологических показателей пищевой рыбной продукции 

признакам, указанным в определении такой пищевой рыбной 

продукции в настоящем техническом регламенте и (или) в документе, 

в соответствии с которым изготовлена продукция, и установления 

тождественности показателей аутентичным природным образцам, 

в том числе с применением методов видовой идентификации рыбы, 

водных беспозвоночных и других водных животных, а также 

водорослей и других водных растений.

6. Органолептический метод применяется в случае, если пищевую 

рыбную продукцию невозможно идентифицировать методом 

по наименованию и визуальным методом.
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7. Аналитический метод применяется в случае, если пищевую 

рыбную продукцию невозможно идентифицировать методом 

по наименованию, визуальным или органолептическим методами.

IV. Правила обращения пищевой рыбной продукции 
на территории Союза

8. Пищевая рыбная продукция выпускается в обращение 

на территории Союза при ее соответствии требованиям настоящего 

технического регламента и иных технических регламентов Союза 

(технических регламентов Таможенного союза), действие которых 

на нее распространяется, и при условии, что она прошла оценку 

соответствия согласно разделу XI настоящего технического регламента.

9. При обращении на территории Союза непереработанная 

пищевая рыбная продукция животного происхождения сопровождается 

ветеринарным сертификатом, выдаваемым уполномоченным 

органом государства -  члена Союза (далее -  государство-член), 

и товаросопроводительной документацией.

Перемещаемая между государствами-членами переработанная 

пищевая рыбная продукция животного происхождения, подконтрольная 

ветеринарному контролю (надзору), ввезенная из третьих стран 

или произведенная на территории Союза, сопровождается 

ветеринарным сертификатом, выдаваемым уполномоченным органом 

государства-члена без проведения ветеринарно-санитарной экспертизы, 

который подтверждает эпизоотическое благополучие.

Пищевая рыбная продукция растительного происхождения, 

находящаяся в обращении, должна сопровождаться 

товаросопроводительной документацией, обеспечивающей

прослеживаемость такой продукции.
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Каждая партия пищевой рыбной продукции животного 

происхождения, подконтрольная ветеринарному контролю (надзору), 

ввозится на территорию Союза при наличии ветеринарного 

сертификата, выданного компетентным органом страны отправления.

10. Пищевая рыбная продукция, соответствующая требованиям 

настоящего технического регламента и иных технических регламентов 

Союза (технических регламентов Таможенного союза), действие 

которых на нее распространяется, и прошедшая оценку соответствия, 

маркируется единым знаком обращения продукции на рынке Союза.

11. Не допускается обращение на территории Союза пищевой 

рыбной продукции, не соответствующей требованиям настоящего 

технического регламента и иных технических регламентов Союза 

(технических регламентов Таможенного союза), действие которых 

на нее распространяется, в том числе пищевой рыбной продукции 

с истекшим сроком годности.

12. Пищевая рыбная продукция, не соответствующая требованиям 

настоящего технического регламента и иных технических регламентов 

Союза (технических регламентов Таможенного союза), действие 

которых на нее распространяется, в том числе пищевая рыбная 

продукция с истекшим сроком годности, а также пищевая рыбная 

продукция, собственник которой не может подтвердить происхождение 

пищевой рыбной продукции для обеспечения ее прослеживаемости, 

подлежит изъятию из обращения собственником пищевой рыбной 

продукции самостоятельно либо по предписанию уполномоченных 

органов государственного контроля (надзора) государства-члена.
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V. Требования безопасности пищевой рыбной продукции

13. Пищевая рыбная продукция должна соответствовать 

требованиям безопасности, установленным настоящим разделом, 

требованиям безопасности согласно приложениям № 1 -  6, а также 

требованиям технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011).

14. Пищевая рыбная продукция должна быть изготовлена 

из водных биологических ресурсов, извлеченных (выловленных) 

из безопасных районов добычи (вылова) в соответствии с данными 

планового мониторинга безопасности водных биологических ресурсов, 

осуществляемого уполномоченными органами государств-членов, 

и объектов аквакультуры, происходящих из хозяйств (предприятий), 

благополучных в ветеринарном отношении. Данные мониторинга 

должны размещаться в информационно-телекоммуникационной сети 

«Интернет» на официальных сайтах уполномоченных органов 

государств-членов.

15. Пищевая продукция аквакультуры не должна содержать 

натуральные или синтетические гормональные вещества и генетически 

модифицированные организмы.

Максимально допустимые уровни содержания остатков 

ветеринарных препаратов, стимуляторов роста животных (в том числе 

гормональных препаратов), лекарственных средств (в том числе 

антимикробных средств), содержание которых в пищевой продукции 

аквакультуры животного происхождения контролируется на основании 

информации об их применении (за исключением левомицетина 

(хлорамфеникола), тетрациклиновой группы и бацитрацина), 

предоставляемой изготовителем (уполномоченным изготовителем
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лицом, импортером), при выпуске ее в обращение на территории Союза, 

не должны превышать допустимые уровни, установленные

приложением № 2 к настоящему техническому регламенту.

16. К обращению на территории Союза не допускается следующая 

пищевая рыбная продукция:

а) произведенная из ядовитых рыб семейств Diodontidae

(двузубовые, ежи-рыбы), Molidae (луны-рыбы), Tetraodontidae

(четырехзубые) и Canthigasteridae (скалозубовые);

б) не соответствующая потребительским свойствам по 

органолептическим показателям;

в) мороженая, имеющая температуру в толще продукта выше 

минус 18 °С;

г) подвергнутая размораживанию в период хранения;

д) содержащая опасные для здоровья человека биотоксины 

(фикотоксины).

17. Живая рыба с признаками засыпания должна быть реализована 

как рыба-сырец (свежая) или направлена на переработку. Живая рыба 

семейства осетровых при первых признаках засыпания должна быть 

незамедлительно направлена на потрошение.

Не допускается реализация малоактивных ракообразных, 

моллюсков и иглокожих, сохраняющих только отдельные признаки 

жизни, травмированных, загрязненных илом, песком, нефтепродуктами, 

водорослями, ракушками, ракообразных в состоянии линьки и с мягким 

панцирем, а также неполных моллюсков и иглокожих.

Малоактивные ракообразные, сохраняющие отдельные признаки 

жизни, должны быть незамедлительно направлены на охлаждение, 

разделку, варку и (или) замораживание.
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Морские ежи, ракообразные, брюхоногие и двустворчатые 

моллюски должны направляться на реализацию и переработку только 

в живом виде.

Живые трепанги после вылова должны быть незамедлительно 

разделаны.

Живые устрицы должны быть уложены вогнутой створкой 

раковины вниз, живые морские гребешки -  выпуклой створкой 

раковины вниз.

У живых двустворчатых моллюсков створки должны быть плотно 

закрыты или приоткрыты, но при постукивании должны закрываться.

Живые ракообразные, иглокожие и моллюски должны реагировать 

на механическое воздействие.

Живые двустворчатые моллюски перед выпуском в обращение 

должны пройти необходимую передержку в распределительно­

очистительном центре.

Живые двустворчатые моллюски не должны подвергаться 

повторному погружению в воду или обрызгиванию водой после 

их упаковывания для реализации.

18. Рыба, содержащая в отдельных своих частях опасные 

для здоровья человека объекты, должна быть разделана с удалением 

и последующей утилизацией таких частей.

19. Уловы водных биологических ресурсов и пищевая продукция 

аквакультуры животного происхождения должны быть исследованы 

на наличие паразитов (паразитарных поражений). Паразитологические 

показатели безопасности рыбы, ракообразных, моллюсков и продуктов 

их переработки установлены приложением № 3 к настоящему 

техническому регламенту.



24

В случае обнаружения опасных для здоровья человека живых 

паразитов и их личинок уловы водных биологических ресурсов 

животного происхождения и пищевая продукция аквакультуры 

животного происхождения должны быть обезврежены 

соответствующими методами.

В случае обнаружения опасных для здоровья человека живых 

паразитов и их личинок в живой рыбе, живых водных беспозвоночных, 

рыбе-сырце (свежей), свежих водных млекопитающих, свежих водных 

беспозвоночных, охлажденной и подмороженной пищевой рыбной 

продукции животного происхождения такая продукция до выпуска 

в обращение должна быть подвергнута замораживанию до температуры 

во всех частях продукта не выше минус 20 °С на срок не менее 24 часов 

или не выше минус 35 °С на срок не менее 15 часов, а также другим 

методам обеззараживания, гарантирующим безопасность пищевой 

рыбной продукции.

20. Не допускается реализация пищевой рыбной продукции, 

употребляемые в пищу части которой поражены видимыми паразитами.

21. При разногласиях в оценке органолептических показателей 

непереработанной пищевой рыбной продукции животного 

происхождения проводится определение показателя общего азота 

летучих оснований.

Пищевая рыбная продукция считается непригодной для 

промышленной переработки и потребления в пищу при превышении 

следующих предельных норм общего азота летучих оснований:

25 мг азота на 100 г мяса для видов семейства Scorpaenidae 

(скорпеновые);
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30 мг азота на 100 г мяса для видов семейства Pleuronectidae 

(камбаловые), за исключением вида Hippoglossus spp. (палтус);

35 мг азота на 100 г мяса для других видов рыб.

VI. Требования к процессам производства 
пищевой рыбной продукции

22. Процессы производства пищевой рыбной продукции должны 

соответствовать требованиям настоящего технического регламента 

и соответствующим требованиям технического регламента 

Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции» 

(ТР ТС 021/2011).

23. Требования к организации производственных помещений, 

в которых осуществляется процесс производства пищевой рыбной 

продукции, установлены статьей 14 технического регламента 

Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции» 

(ТР ТС 021/2011).

24. Специальные требования к организации процессов 

производства, осуществляемых на производственных, приемо­

транспортных и рыболовных судах (далее -  суда), установлены 

разделом VII настоящего технического регламента.

25. Безопасность пищевой рыбной продукции в процессе 

ее производства должна быть обеспечена:

а) технологическими процессами и режимами их осуществления 

на всех этапах (участках) производства пищевой рыбной продукции;

б) оптимальной последовательностью технологических процессов, 

исключающей контаминацию (загрязнение) производимой пищевой 

рыбной продукции;

в) контролем за работой технологического оборудования;
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г) соблюдением условий хранения продовольственного (пищевого) 

сырья для производства пищевой рыбной продукции, упаковки 

и упаковочных материалов;

д) содержанием производственных помещений, технологического 

оборудования и инвентаря, используемых в процессе производства 

пищевой рыбной продукции, в состоянии, исключающем контаминацию 

(загрязнение) пищевой рыбной продукции;

е) выбором способов и периодичностью санитарной обработки, 

дезинфекции, дезинсекции и дератизации производственных 

помещений, санитарной обработки и дезинфекции технологического 

оборудования и инвентаря, используемых в процессе производства 

пищевой рыбной продукции. Санитарная обработка, дезинфекция, 

дезинсекция и дератизация должны проводиться с периодичностью, 

достаточной для исключения риска контаминации (загрязнения) 

пищевой рыбной продукции. Периодичность санитарной обработки, 

дезинфекции, дезинсекции и дератизации устанавливается 

изготовителем продукции;

ж) ведением и хранением документации и записей, 

подтверждающих соблюдение требований настоящего технического 

регламента;

з) функционированием системы обеспечения безопасности 

в процессе производства пищевой рыбной продукции 

(производственного контроля);

и) прослеживаемостью пищевой рыбной продукции.

26. Используемое в процессе производства мороженой пищевой 

рыбной продукции оборудование должно обеспечивать:

а) понижение температуры пищевой рыбной продукции 

до температуры не выше минус 18 °С;
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б) поддержание температуры мороженой пищевой рыбной 

продукции в толще мышечной ткани не выше минус 18 °С при хранении 

в трюмах, цистернах или контейнерах.

27. Участок для разделки непереработанной пищевой рыбной 

продукции должен быть обеспечен питьевой или чистой водой.

28. Для охлаждения и изготовления льда используется питьевая 

и чистая вода. Лед должен быть защищен от контаминации 

(загрязнения).

29. При производстве рыбы-сырца (свежей), свежих водных 

млекопитающих, водорослей-сырца (свежих), свежих водных растений 

и свежих водных беспозвоночных должны соблюдаться следующие 

требования:

а) в процессе производства необходимо исключить контаминацию 

(загрязнение) рыбы, иглокожих, моллюсков, ракообразных, водных 

млекопитающих и других водных животных, а также водорослей 

и других водных растений и обеспечить их защиту от солнечного 

и атмосферного воздействий, а также обеспечить соответствующие 

температурные условия хранения пищевой рыбной продукции;

б) в случае обнаружения живых паразитов и их личинок, опасных 

для здоровья человека, прилова ядовитых рыб, контаминации 

(загрязнения) улова донным грунтом или нефтепродуктами должны 

быть приняты меры, предотвращающие возможность выпуска 

в обращение пищевой рыбной продукции, не соответствующей 

требованиям настоящего технического регламента и иных технических 

регламентов Союза (технических регламентов Таможенного союза), 

действие которых на нее распространяется.

30. При производстве охлажденной и подмороженной пищевой 

рыбной продукции должны соблюдаться следующие требования:
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а) тунец, парусник, макрель, марлин, меч-рыба и хрящевые рыбы 

после извлечения (вылова) должны быть незамедлительно 

обескровлены;

б) рыба семейства осетровых (кроме стерляди) должна быть 

обескровлена, разделана, у нее должны быть удалены внутренности 

и сфинктер;

в) маринка, илиша, османы и храмуля должны быть потрошеными 

(внутренности, икра, молоки и черная пленка должны быть тщательно 

удалены и уничтожены), головы у гигантского кальмара, илиши 

и храмули должны быть удалены и уничтожены;

г) сом длиной более 53 см должен быть потрошеным 

(внутренности, икра, молоки и черная пленка должны быть тщательно 

удалены);

д) щука длиной более 30 см должна быть потрошеной 

(внутренности, икра, молоки и черная пленка должны быть тщательно 

удалены).

31. При производстве мороженой пищевой рыбной продукции 

должны соблюдаться следующие требования:

гигантские кальмары и осьминоги должны быть разделаны, 

головы гигантских кальмаров не допускается использовать в пищевых 

целях;

у лангустов при удалении головогруди должно быть удалено 

анальное отверстие;

у разделанной кукумарии должны быть удалены венчик 

и анальное отверстие;

замораживание должно проводиться до достижения в толще 

продукта температуры не выше минус 18 °С.
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Допускается проводить замораживание в естественных условиях 

в местах извлечения (вылова) при температуре воздуха не выше минус 

10 °С на ледяных хорошо проветриваемых площадках или на сквозняке 

в условиях, обеспечивающих безопасность мороженой пищевой рыбной 

продукции. В случае если температура при естественном 

замораживании выше минус 18 °С, рыбу домораживают до температуры 

не выше минус 18 °С.

Холодильные камеры для холодильной обработки пищевой 

рыбной продукции оборудуются термометрами и (или) средствами 

автоматического контроля температуры воздуха в камере, а также 

средствами для записи температуры.

Для поштучного разделения при расфасовке мороженой пищевой 

рыбной продукции допускается повышение ее температуры 

до температуры не выше минус 2 °С.

Глубокое обезвоживание мороженой пищевой рыбной продукции 

не должно превышать 10 процентов от массы или площади поверхности 

продукции.

32. Массовая доля влаги в мышечной ткани мороженой пищевой 

рыбной продукции из основных видов промысловых рыб и водных 

беспозвоночных не должна превышать нормы допустимого содержания 

влаги согласно приложению № 7.

33. При производстве мороженой пищевой рыбной продукции 

из рыбы масса наносимой на эту продукцию глазури не должна 

превышать 5 процентов от массы глазированной продукции (с учетом 

погрешности методики определения).

При производстве мороженой пищевой рыбной продукции 

из разделанных или очищенных ракообразных и продуктов 

их переработки масса наносимой на эту продукцию глазури не должна
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превышать 7 процентов от массы глазированной продукции (с учетом 

погрешности методики определения).

При производстве мороженой пищевой рыбной продукции

из неразделанных ракообразных масса наносимой на эту продукцию

глазури не должна превышать 14 процентов от массы глазированной 

продукции (с учетом погрешности методики определения).

При производстве мороженой пищевой рыбной продукции

из прочей пищевой рыбной продукции масса наносимой на эту 

продукцию глазури не должна превышать 8 процентов от массы 

глазированной продукции (с учетом погрешности методики 

определения).

Вода, используемая для глазирования пищевой рыбной продукции 

или при подготовке растворов для глазирования, должна

соответствовать требованиям к питьевой воде, установленным 

законодательством государства-члена, или требованиям к чистой воде, 

соответствующим тем же микробиологическим нормам и 

гигиеническим требованиям, что и питьевая вода.

34. При производстве соленой и маринованной пищевой рыбной 

продукции должна использоваться непереработанная пищевая рыбная 

продукция, соответствующая требованиям настоящего технического 

регламента и требованиям технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011).

При производстве соленой и маринованной пищевой рыбной 

продукции прудовая рыба массой более 1 кг перед посолом должна 

быть разделана.

При производстве пищевой рыбной продукции из тихоокеанских 

(дальневосточных) рыб семейства лососевых с массовой долей 

поваренной соли менее 5 процентов и пищевой рыбной продукции
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из рыб семейства сиговых с массовой долей поваренной соли 

менее 8 процентов должна использоваться только мороженая пищевая 

рыбная продукция.

35. При производстве пищевой рыбной продукции горячего 

и холодного копчения, а также подкопченной пищевой рыбной 

продукции должна использоваться непереработанная пищевая рыбная 

продукция животного происхождения, соответствующая требованиям 

настоящего технического регламента и требованиям технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции» 

(ТР ТС 021/2011).

Пищевая рыбная продукция горячего и холодного копчения, 

а также подкопченная пищевая рыбная продукция из белого амура, 

карпа, сома и толстолобика должна производиться только после

их разделки.

Готовая пищевая рыбная продукция горячего и холодного 

копчения, а также подкопченная пищевая рыбная продукция должна 

быть охлаждена до температуры не выше 20 °С, упакована и направлена 

в холодильную камеру.

36. При производстве икры должны соблюдаться следующие 

требования:

а) икра морского гребешка и морского ежа должна производиться 

только из икры, полученной от живых морских гребешков и живых 

морских ежей;

б) икра рыбы должна собираться в чистые емкости и поставляться 

в цех в охлажденном состоянии;

в) время от начала укладки икры до ее пастеризации не должно 

превышать 2 часа;
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г) икра рыб семейства осетровых должна производиться только 

из икры, полученной от живой рыбы, не имеющей признаков 

засыпания;

д) расфасовка икры из емкости или транспортной упаковки 

в потребительскую упаковку должна производиться в условиях, 

обеспечивающих ее безопасность;

е) персфасовывание икры из потребительской упаковки 

не допускается.

37. При производстве сушеной, сушено-вяленой, вяленой 

и провесной пищевой рыбной продукции должна использоваться 

непереработанная пищевая рыбная продукция, соответствующая 

требованиям настоящего технического регламента и требованиям 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности пищевой 

продукции» (ТР ТС 021/2011).

Сушеная, сушено-вяленая, вяленая и провесная пищевая рыбная 

продукция из белого амура и толстолобика должна производиться 

только после их разделки.

38. При производстве рыбных консервов и пресервов должна 

использоваться пищевая рыбная продукция, соответствующая 

требованиям настоящего технического регламента и требованиям 

технического регламента Таможенного союза «О безопасности пищевой 

продукции» (ТР ТС 021/2011).

Компоненты (пищевые ингредиенты), используемые при 

производстве рыбных консервов и пресервов, должны соответствовать 

требованиям технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011) и иных 

технических регламентов Союза (технических регламентов 

Таможенного союза), действие которых на них распространяется.
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Не допускается использование компонентов (пищевых ингредиентов) 

с признаками порчи или разложения либо контаминации (загрязнения).

При производстве рыбных консервов должны соблюдаться 

следующие требования:

режим тепловой обработки рыбных консервов должен 

обеспечивать их соответствие требованиям по микробиологическим 

показателям, указанным в таблице 5 приложения № 1 к настоящему 

техническому регламенту;

время от расфасовки пищевой рыбной продукции в упаковку 

до укупоривания должно составлять не более 30 минут, время 

от расфасовки в упаковку до стерилизации -  не более 60 минут;

в процессе укупоривания упаковки должна быть обеспечена 

степень герметичности, достаточная для предотвращения вторичной 

контаминации (загрязнения) продукта во время и после тепловой 

обработки;

после тепловой обработки рыбные консервы должны охлаждаться 

до температуры хранения, установленной изготовителем в технической 

документации на конкретный вид рыбных консервов;

выпуск в обращение рыбных консервов должен производиться 

после получения положительного результата термостатной пробы 

и выбраковывания дефектных банок.

Для обеспечения безопасности рыбных консервов в процессе 

их производства необходимо:

наличие на судах, производящих натуральные рыбные консервы 

из печени рыб, лабораторного оборудования и персонала, позволяющих 

осуществлять производственный контроль;
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оснащение оборудования для стерилизации контрольно­

измерительными и автоматическими контрольно-регистрирующими 

приборами;

хранение результатов регистрации параметров процесса 

стерилизации с указанием наименования консервов, типоразмера 

упаковки, номера оборудования для стерилизации, номера варки, 

номера смены, даты стерилизации в течение срока, превышающего 

на 6 месяцев срок годности произведенных рыбных консервов.

39. Производство пищевой рыбной продукции для питания детей 

первого года жизни осуществляется на специализированных 

производственных объектах, или в специализированных цехах, 

или на специализированных технологических линиях.

Производство пищевой рыбной продукции для питания детей 

от 1 года до 3 лет, дошкольного и школьного возраста может 

осуществляться на специализированных производственных объектах, 

или в специализированных цехах, или на специализированных 

технологических линиях, или на технологическом оборудовании 

по производству пищевой рыбной продукции общего назначения 

в начале смены или в отдельную смену после его мойки и дезинфекции.

При производстве консервированной пищевой рыбной продукции 

для детей всех возрастных групп продолжительность ее выдержки 

на складе изготовителя для установления микробиологической 

стабильности и безопасности должна составлять не менее 21 дня.

40. При производстве пищевой рыбной продукции для детского 

питания для детей раннего возраста не допускается использование 

непереработанной пищевой рыбной продукции животного 

происхождения, полученной из рыбы садкового содержания 

и придонных видов рыб.
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При производстве пищевой рыбной продукции для детского 

питания для детей раннего, дошкольного и школьного возраста 

не допускается использование непереработанной пищевой рыбной 

продукции, подвергнутой повторному замораживанию.

При производстве пищевой рыбной продукции для детского 

питания не допускается использование фосфатов, усилителей вкуса 

(аромата), бензойной, сорбиновой кислот и их солей, а также 

комплексных пищевых добавок, в составе которых присутствуют 

фосфаты, усилители вкуса (аромата), бензойная, сорбиновая кислоты, 

их соли и эфиры, а также красители.

При производстве пищевой рыбной продукции для детского 

питания не допускается использование продовольственного (пищевого) 

сырья:

содержащего генетически модифицированные организмы;

выращенного с применением стимуляторов роста животных, 

в том числе гормональных препаратов;

содержащего остаточные количества антимикробных средств 

(с учетом погрешности методики определения).

41. Консервированная пищевая рыбная продукция для детей 

раннего возраста должна быть расфасована в герметичную 

потребительскую упаковку вместимостью, не превышающей:

а) для пищевой продукции прикорма на рыбной основе -  0,13 кг;

б) для пищевой продукции прикорма на рыбо-растительной 

и растительно-рыбной основе -  0,25 кг.

42. Рыбные отходы, полученные в процессе производства 

пищевой рыбной продукции, должны собираться 

в водонепроницаемые промаркированные емкости и по мере 

накопления удаляться из производственных помещений.
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Рыбные отходы должны храниться в емкостях в охлаждаемых 

камерах отдельно' от сырья и готовой продукции. Допускается хранить 

отходы без охлаждения в закрытых емкостях не более 2 часов.

VII. Специальные требования к процессам производства, 
осуществляемым на судах

43. На судах необходимо иметь:

зону приемки, зарезервированную для принятия уловов водных 

биологических ресурсов на борт, обеспечивающую защиту продукции 

от солнечного и атмосферного воздействий, воздействий

нагревательных элементов и от любого источника контаминации 

(загрязнения), легко поддающуюся мойке и дезинфекции;

систему, предназначенную для передачи рыбы из зоны приемки 

в рабочие зоны, достаточно просторные для организации процесса 

производства, легко поддающиеся мойке и дезинфекции и устроенные 

таким образом, чтобы предотвращать любую контаминацию

(загрязнение) продукции;

зону для хранения готовой продукции; 

место для хранения упаковочных материалов; 

специальное оборудование для утилизации рыбных отходов 

и (или) камеру для хранения рыбных отходов;

водозаборное устройство, расположение которого исключает 

контакт с системой водоснабжения;

оборудование для мытья рук персонала, занятого

в процессе производства.

Суда, на которых рыба-сырец (свежая) и свежие водные 

млекопитающие хранятся более 8 часов, должны быть оснащены 

охлаждаемыми трюмами, цистернами или контейнерами,
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которые при необходимости должны быть охлаждены льдом либо 

охлажденной питьевой или чистой водой в течение времени, 

установленного в технической документации на пищевую рыбную 

продукцию.

44. На судах должны быть обеспечены отсутствие контакта 

пищевой рыбной продукции с трюмной, сточной водой, дымом, 

топливом, нефтепродуктами и смазочными материалами, а также 

интенсивный сток воды.

45. Рабочие поверхности, оборудование, с которыми контактирует 

пищевая рыбная продукция на судне, должны быть изготовлены 

из пригодного коррозионно-устойчивого материала, гладкого и легко 

поддающегося мойке и дезинфекции. Покрытия поверхностей должны 

быть прочными, нетоксичными и выполненными из материалов, 

предназначенных для контакта с пищевой продукцией.

46. Суда, предназначенные для хранения уловов водных 

биологических ресурсов в течение более чем 24 часов, должны быть 

оборудованы соответствующими трюмами, цистернами или 

контейнерами.

47. Трюмы должны быть отделены от машинных отделений 

и от помещений для экипажа перегородками, предотвращающими 

контаминацию (загрязнение) хранимых уловов водных биологических 

ресурсов. Трюмы, цистерны и контейнеры должны обеспечивать 

хранение уловов водных биологических ресурсов в надлежащих 

условиях, обеспечивающих их безопасность и при необходимости 

отсутствие их контакта с талой водой.

48. На судах, оборудованных для охлаждения уловов водных 

биологических ресурсов охлажденной чистой морской водой, цистерны
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должны быть снабжены устройствами, обеспечивающими достижение 

и поддержание однородной температуры во всей цистерне.

49. Уловы водных биологических ресурсов должны быть 

охлаждены льдом или охлажденной водой не позднее 1 часа после 

извлечения (вылова).

Если конструкция судна не позволяет, чтобы уловы водных 

биологических ресурсов были охлаждены льдом или охлажденной 

водой не позднее 1 часа после извлечения (вылова), то разрешается 

выгружать уловы водных биологических ресурсов безо льда 

(при соответствующих температурных условиях). Такая продукция 

должна быть выгружена не позднее 12 часов с момента извлечения 

(вылова) с поддержанием ее температуры от минус 1 °С до 4 °С.

При охлаждении водных биологических ресурсов водой их 

необходимо хранить в чистой охлажденной воде в течение не более 

3 суток на борту судна.

50. На судах должны быть обеспечены условия 

для предотвращения контактирования и контаминации (загрязнения) 

продукции птицами, насекомыми и другими животными.

51. Суда, на которых осуществляется производство мороженой 

пищевой рыбной продукции, должны иметь:

а) морозильное оборудование достаточной мощности для 

быстрого понижения температуры до минус 18 °С;

б) охлаждающее оборудование достаточной мощности 

для хранения мороженой пищевой рыбной продукции в трюмах при 

температуре не выше минус 18 °С. Трюмы оборудуются термометрами 

и (или) средствами автоматического контроля температуры воздуха 

в трюме, а также средствами для записи температуры.
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52. Внутренние стены и потолки трюмов перед загрузкой 

в них уловов водных биологических ресурсов должны подвергаться 

санитарной обработке.

VIII. Требования к процессам хранения, перевозки, реализации 
и утилизации пищевой рыбной продукции

53. Изготовители обязаны осуществлять процессы хранения, 

перевозки и реализации пищевой рыбной продукции таким образом, 

чтобы эта продукция соответствовала требованиям настоящего 

технического регламента и иных технических регламентов Союза 

(технических регламентов Таможенного союза), действие которых на 

нее распространяется.

54. Процессы хранения, перевозки, реализации и утилизации 

пищевой рыбной продукции должны соответствовать требованиям 

настоящего технического регламента и требованиям технического 

регламента Таможенного союза «О безопасности пищевой продукции» 

(ТРТС 021/2011).

55. Материалы, контактирующие с пищевой рыбной продукцией 

в процессе ее хранения, перевозки и реализации, должны 

соответствовать требованиям безопасности материалов, 

контактирующих с пищевой продукцией.

56. В процессе хранения, перевозки и реализации пищевой рыбной 

продукции не допускается размораживание замороженной пищевой 

рыбной продукции.

57. При хранении пищевой рыбной продукции должны 

соблюдаться установленные изготовителем условия хранения с учетом 

следующих требований:
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а) охлажденная пищевая рыбная продукция должна храниться при 

температуре не выше 5 °С, но выше температуры замерзания тканевого 

сока;

б) мороженая пищевая рыбная продукция должна храниться 

при температуре не выше минус 18 °С;

в) подмороженная пищевая рыбная продукция должна храниться 

при температуре от минус 3 °С до минус 5 °С;

г) живая рыба и живые водные беспозвоночные должны 

содержаться в условиях, обеспечивающих их жизнедеятельность, 

без ограничения срока годности. Емкости, предназначенные для 

их содержания, должны быть произведены из материалов, 

не изменяющих качество воды.

58. В холодильных камерах пищевая рыбная продукция 

размещается в штабелях на стеллажах или поддонах, высота которых 

должна быть не менее 8 -  10 см от пола. От стен и приборов 

охлаждения продукция располагается на расстоянии не менее 30 см. 

Между штабелями должны быть проходы, обеспечивающие

беспрепятственный доступ к продукции.

59. Холодильные камеры для хранения пищевой рыбной

продукции оборудуются термометрами и (или) средствами

автоматического контроля температуры воздуха в камере, а также 

средствами для записи температуры.

60. Пищевая рыбная продукция в процессе хранения группируется

по видам, назначению (реализация или переработка (обработка)) 

и термическому состоянию (охлажденная, подмороженная,

замороженная).

61. Повышение температуры воздуха в холодильных камерах 

во время загрузки или выгрузки пищевой рыбной продукции
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допускается не более чем на 5 °С, колебания температуры воздуха 

в процессе хранения, перевозки и реализации пищевой рыбной 

продукции не должны превышать 2 °С.

62. Не допускается хранение охлажденной, подмороженной 

и замороженной пищевой рыбной продукции в неохлаждаемых 

помещениях до погрузки в транспортное средство и (или) контейнер.

63. Транспортные средства и контейнеры, предназначенные 

для перевозки пищевой рыбной продукции, оборудуются средствами, 

позволяющими соблюдать и регистрировать установленный 

температурный режим.

64. Перевозка пищевой рыбной продукции навалом

без использования транспортной и (или) потребительской упаковки 

не допускается.

65. Грузовые отделения транспортных средств и контейнеры 

должны подвергаться регулярной мойке и дезинфекции 

с периодичностью, необходимой для того, чтобы грузовые отделения 

транспортных средств и контейнеры не могли являться источниками 

контаминации (загрязнения) продукции.

66. Внутренние поверхности транспортного средства должны быть 

гладкими, легко поддающимися мойке и дезинфекции.

67. На предприятиях розничной и оптовой торговли

не допускается повторное упаковывание под вакуумом

или в условиях модифицированной атмосферы пищевой рыбной 

продукции, ранее упакованной под вакуумом или в условиях 

модифицированной атмосферы.
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IX. Требования к упаковке и маркировке 
пищевой рыбной продукции

68. Упаковка для пищевой рыбной продукции должна 

соответствовать требованиям настоящего технического регламента 

и требованиям технического регламента Таможенного союза 

«О безопасности упаковки» (ТР ТС 005/2011).

69. Упаковывание пищевой рыбной продукции должно 

осуществляться в условиях, не допускающих контаминации 

(загрязнения) продукции.

70. Упаковка пищевой рыбной продукции должна:

а) обеспечивать безопасность пищевой рыбной продукции 

и неизменность ее органолептических показателей в течение срока 

годности такой продукции;

б) производиться из материалов, соответствующих требованиям, 

предъявляемым к материалам, контактирующим с пищевой продукцией;

в) храниться в отдельном помещении в условиях, обеспечивающих 

безопасность пищевой рыбной продукции. Для судов допускается 

хранение упаковки в трюме в условиях, обеспечивающих 

ее безопасность.

71. Упаковка, используемая для хранения охлажденной льдом 

пищевой рыбной продукции, должна обеспечивать сток талой воды.

72. Маркировка пищевой рыбной продукции должна 

соответствовать требованиям технического регламента Таможенного 

союза «Пищевая продукция в части ее маркировки» (ТР ТС 022/2011).

Информация, содержащаяся в маркировке пищевой рыбной 

продукции, должна быть нанесена на русском языке и при наличии 

соответствующих требований в законодательстве государств-членов -
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на государственном (государственных) языке государства-члена, 

на территории которого реализуется пищевая рыбная продукция, 

за исключением случаев, указанных в пункте 3 части 4.8 статьи 4 

технического регламента Таможенного союза «Пищевая продукция 

в части ее маркировки» (ТР ТС 022/2011).

Предусмотренные пунктом 73 настоящего технического 

регламента и пунктом 13 части 4.4 статьи 4 технического регламента 

Таможенного союза «Пищевая продукция в части ее маркировки» 

(ТР ТС 022/2011) сведения о пищевой рыбной продукции, фасование 

которой осуществляется в присутствии потребителя, доводятся 

до потребителя любым способом, обеспечивающим возможность 

обоснованного выбора этой продукции.

73. Маркировка упакованной пищевой рыбной продукции должна 

содержать следующие сведения:

а) наименование пищевой рыбной продукции, которое включает 

в себя:

наименование вида пищевой рыбной продукции (например, 

«рыбный кулинарный полуфабрикат», «рыбные консервы»);

зоологическое наименование вида водного биологического 

ресурса или объекта аквакультуры (например, «палтус черный 

гренландский»);

вид разделки пищевой рыбной продукции (например, «филе 

трески», «спинка минтая», «тушка сельди»);

вид обработки (например, «пастеризованная», «маринованная», 

«восстановленная»).

Для имитированной пищевой рыбной продукции информация 

об имитации указывается в наименовании или через тире 

от наименования шрифтом, не отличающимся от шрифта,
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использованного для наименования продукта, включая размер этого 

шрифта;

б) для непереработанной пищевой рыбной продукции -  

информация о принадлежности к району добычи, извлечения (вылова) 

или к объектам аквакультуры;

в) информация о составе пищевой рыбной продукции;

г) наименование и место нахождения изготовителя или фамилия, 

имя, отчество и место нахождения индивидуального предпринимателя- 

изготовителя, наименование и место нахождения уполномоченного 

изготовителем лица (при наличии), наименование и место нахождения 

импортера;

д) дата производства пищевой рыбной продукции (для продукции, 

упакованной не в месте изготовления, дополнительно указывают дату 

упаковывания).

Маркировка пищевой рыбной продукции, упакованной не в месте 

изготовления этой продукции (за исключением случаев упаковывания 

пищевой рыбной продукции в потребительскую упаковку 

организациями розничной торговли), должна содержать информацию 

об изготовителе и юридическом лице или индивидуальном 

предпринимателе, осуществляющих упаковывание пищевой рыбной 

продукции не в месте ее изготовления для ее последующей реализации 

или по заказу другого юридического лица или индивидуального 

предпринимателя;

е) срок годности пищевой рыбной продукции (кроме живой рыбы 

и живых водных беспозвоночных);

ж) условия хранения пищевой рыбной продукции;
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з) масса нетто (для мороженой глазированной пищевой рыбной 

продукции -  масса нетто мороженой пищевой рыбной продукции 

без глазури);

и) информация об использовании ионизирующего излучения 

(при использовании);

к) состав модифицированной газовой среды в потребительской 

упаковке пищевой рыбной продукции (при использовании);

л) наличие вакуума, кроме рыбных консервов (при

использовании);

м) рекомендации по использованию (в том числе по

приготовлению) пищевой рыбной продукции в случае, если

ее использование без таких рекомендаций затруднено либо может 

причинить вред здоровью потребителей, привести к снижению или 

утрате вкусовых свойств этой пищевой рыбной продукции;

н) использование рыбы с нерестовыми изменениями 

при производстве пищевой рыбной продукции (при производстве 

рыбных консервов);

о) информация о замораживании (охлаждении) пищевой рыбной 

продукции;

п) массовая доля глазури в процентах (для мороженой 

глазированной пищевой рыбной продукции);

р) показатели пищевой ценности (для переработанной пищевой 

рыбной продукции);

с) сведения о наличии в пищевой рыбной продукции компонентов, 

полученных с применением генно-модифицированных организмов;

т) единый знак обращения продукции на рынке Союза.

74. Наименование, дата изготовления, срок годности, условия 

хранения пищевой рыбной продукции, сведения о наличии в составе
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пищевой рыбной продукции аллергенов должны наноситься 

на потребительскую упаковку и (или) на этикетку, удаление которой 

с потребительской упаковки затруднено. Остальные сведения должны 

наноситься на потребительскую упаковку, и (или) на этикетку, и (или) 

на листок-вкладыш, помещаемый в каждую упаковочную единицу либо 

прилагаемый к каждой упаковочной единице.

75. Маркировка пищевой рыбной продукции для детского 

питания, наносимая на упаковку, должна содержать информацию о том, 

что продукт относится к пищевой продукции для детей раннего 

возраста или к пищевой продукции для детей дошкольного и школьного 

возраста.

Маркировка пищевой продукции прикорма на растительно­

рыбной, рыбной и рыбо-растительной основе дополнительно должна 

содержать рекомендуемые сроки введения этой продукции в питание 

детей раннего возраста:

пищевая продукция прикорма на растительно-рыбной, рыбной 

и рыбо-растительной основе из трески, хека, судака, рыб семейства 

лососевых, минтая, пикши, пиленгаса и других видов океанических, 

морских и пресноводных рыб -  старше 8 месяцев жизни;

пюреобразные рыбные консервы (размер частиц до 1,5 мм, 

допускается до 20 процентов частиц размером до 3 мм) -

старше 8 месяцев жизни;

крупноизмельченные рыбные консервы (размер частиц до 3 мм, 

допускается до 20 процентов частиц размером до 5 мм) -

старше 9 месяцев жизни.

76. Для следующих групп пищевой рыбной продукции маркировка 

должна содержать следующую дополнительную информацию:
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а) живая рыба: рыба семейства осетровых -  слова «при засыпании 

рыбу незамедлительно потрошить с удалением сфинктера»;

б) мороженая пищевая рыбная продукция:

сорт (при наличии) или категория (для мороженого рыбного 

филе);

масса нетто пищевой рыбной продукции без глазури 

(для мороженой глазированной пищевой рыбной продукции);

в) пищевая рыбная продукция, произведенная из мороженой 

пищевой рыбной продукции, -  слова «произведено из мороженого 

сырья»;

г) пищевая рыбная продукция горячего и холодного копчения, 

а также подкопченная пищевая рыбная продукция, в процессе 

производства которой используются коптильные препараты, -  

информация об использовании коптильных препаратов;

д) рыбные кулинарные изделия -  слова «продукция, готовая 

к употреблению»;

е) имитированная пищевая рыбная продукция -  информация 

об имитации;

ж) рыбные кулинарные полуфабрикаты -  слова «кулинарный 

полуфабрикат»;

з) рыбные консервы -  методом выдавливания или несмываемой 

краской на наружную поверхность банок наносятся знаки условных 

обозначений:

дата производства продукции: число -  две цифры (до цифры «9» 

включительно впереди ставится цифра «О»), месяц -  две цифры 

(до цифры «9» включительно впереди ставится цифра «О»), 

год -  две последние цифры;
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ассортиментный знак (от одного до трех знаков -  цифры или 

буквы, кроме буквы «Р») и номер предприятия-изготовителя (от одного 

до трех знаков -  цифры и буквы) (при наличии);

номер смены (одна цифра) и индекс рыбной промышленности 

(буква «Р»).

При нанесении даты производства продукции, ассортиментного 

знака, номера предприятия-изготовителя, номера смены и индекса 

рыбной промышленности между ними оставляют пропуск в один знак 

или два знака.

При маркировании литографированных банок на крышку 

(дно) банки наносятся реквизиты, отсутствующие на литографии, 

при условии, что дата производства продукции указана перед другими 

реквизитами. Допускается не наносить индекс рыбной 

промышленности;

и) икра:

вид рыбы, от которой получена икра;

зернистая икра, произведенная из мороженой икры рыб семейства 

лососевых, -  слова «произведена из мороженого сырья»;

икра, полученная от гибридов рыб семейства осетровых, -  

наименование гибрида или сочетание видов водных биологических 

ресурсов (например, слова «икра зернистая русско-ленского осетра»).

77. Маркировка пищевой рыбной продукции, помещенной 

в транспортную упаковку, осуществляется в соответствии 

с требованиями технического регламента Таможенного союза «Пищевая 

продукция в части ее маркировки» (ТР ТС 022/2011).
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X. Обеспечение соответствия пищевой рыбной продукции
требованиям безопасности

78. Соответствие пищевой рыбной продукции настоящему

техническому регламенту обеспечивается путем соблюдения

его требований, требований технического регламента Таможенного 

союза «О безопасности пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011) и иных 

технических регламентов Союза (технических регламентов

Таможенного союза), действие которых распространяется на данную 

продукцию.

79. Методы исследований (испытаний) и измерений 

устанавливаются в стандартах согласно перечню стандартов, 

содержащих правила и методы исследований (испытаний) и измерений, 

в том числе правила отбора образцов, необходимые для применения 

и исполнения требований настоящего технического регламента 

и проведения оценки соответствия продукции.

XI. Оценка соответствия пищевой рыбной продукции

80. Пищевая рыбная продукция перед выпуском в обращение 

на территории Союза подлежит оценке соответствия.

81. Оценка соответствия пищевой рыбной продукции,

за исключением продукции, указанной в пункте 84 настоящего 

технического регламента, требованиям настоящего технического 

регламента и иных технических регламентов Союза (технических 

регламентов Таможенного союза), действие которых на нее 

распространяется, проводится в следующих формах:

а) подтверждение соответствия пищевой рыбной продукции, 

за исключением пищевой рыбной продукции для детского питания,



50

пищевой рыбной продукции нового вида, непереработанной пищевой 

рыбной продукции животного происхождения (в том числе живой рыбы 

и живых водных беспозвоночных);

б) государственная регистрация пищевой рыбной продукции 

нового вида и пищевой рыбной продукции для детского питания, 

за исключением непереработанной пищевой рыбной продукции 

животного происхождения, предназначенной для детского питания, 

в соответствии с положениями технического регламента Таможенного 

союза «О безопасности пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011);

в) ветеринарно-санитарная экспертиза непереработанной пищевой 

рыбной продукции животного происхождения, живой рыбы 

и живых водных беспозвоночных.

82. Оценка соответствия процессов производства, хранения, 

перевозки, реализации и утилизации пищевой рыбной продукции 

требованиям настоящего технического регламента и иных технических 

регламентов Союза (технических регламентов Таможенного союза), 

действие которых на них распространяется, проводится в форме 

государственного контроля (надзора) за соблюдением требований, 

установленных настоящим техническим регламентом и иными 

техническими регламентами Союза (техническими регламентами 

Таможенного союза), действие которых на них распространяется, 

за исключением процессов производства пищевой рыбной продукции, 

указанных в пункте 83 настоящего технического регламента.

83. Оценка соответствия процессов производства и переработки 

пищевой продукции аквакультуры животного происхождения и улова 

водных биологических ресурсов животного происхождения проводится 

в форме государственной регистрации производственных объектов
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в соответствии с положениями технического регламента Таможенного 

союза «О безопасности пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011).

84. Оценка соответствия пищевой рыбной продукции 

непромышленного изготовления и пищевой рыбной продукции 

предприятий питания (общественного питания), предназначенной 

для реализации при оказании услуг, а также процессов реализации 

указанной пищевой рыбной продукции проводится в форме 

государственного надзора (контроля) за соблюдением требований 

настоящего технического регламента и иных технических регламентов 

Союза (технических регламентов Таможенного союза), действие 

которых на них распространяется.

85. Оценка соответствия пищевой рыбной продукции животного 

происхождения непромышленного изготовления требованиям 

настоящего технического регламента и иных технических регламентов 

Союза (технических регламентов Таможенного союза), действие 

которых на нее распространяется, может проводиться в форме 

ветеринарно-санитарной экспертизы.

86. Проведение ветеринарно-санитарной экспертизы

непереработанной пищевой рыбной продукции животного 

происхождения, живой рыбы, живых водных беспозвоночных 

и оформление ее результатов осуществляются в соответствии 

с техническим регламентом Таможенного союза «О безопасности 

пищевой продукции» (ТР ТС 021/2011) в части ветеринарно-санитарной 

экспертизы.

87. Подтверждение соответствия пищевой рыбной продукции 

проводится в форме декларирования соответствия по схеме Зд, 4д 

или 6д.
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88. При декларировании соответствия пищевой рыбной продукции 

заявителями могут быть зарегистрированные на территории 

государства-члена в соответствии с его законодательством юридическое 

лицо или физическое лицо в качестве индивидуального 

предпринимателя, являющиеся изготовителем, продавцом либо 

уполномоченным изготовителем лицом.

89. Декларирование соответствия пищевой рыбной продукции, 

выпускаемой серийно, осуществляется по схемам Зд и 6д, партии 

пищевой рыбной продукции -  по схеме 4д.

90. При декларировании соответствия пищевой рыбной продукции 

заявителем может быть:

а) для схем Зд и 6д -  изготовитель (уполномоченное 

изготовителем лицо);

б) для схемы 4д -  изготовитель (уполномоченное изготовителем 

лицо) или продавец.

91. Выбор схемы декларирования соответствия пищевой рыбной 

продукции осуществляется заявителем.

92. Декларирование соответствия пищевой рыбной продукции 

по схемам Зд, 4д и 6д осуществляется заявителем на основании 

собственных доказательств и доказательств, полученных с участием 

аккредитованной испытательной лаборатории (центра), включенной 

в единый реестр органов по оценке соответствия Союза.

93. При декларировании соответствия пищевой рыбной продукции 

заявитель:

а) формирует и анализирует документы, подтверждающие 

соответствие пищевой рыбной продукции требованиям настоящего 

технического регламента, в том числе:
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копии документов, подтверждающих государственную 

регистрацию в качестве юридического лица или индивидуального 

предпринимателя;

документ, в соответствии с которым изготовлена пищевая рыбная 

продукция (при наличии);

протоколы исследований (испытаний) пищевой рыбной 

продукции, подтверждающие соблюдение требований настоящего 

технического регламента и иных технических регламентов Союза 

(технических регламентов Таможенного союза), действие которых на 

нее распространяется;

контракт (договор на поставку) или товаросопроводительную 

документацию (для схемы 4д) (при наличии);

документ, подтверждающий безопасность непереработанной 

пищевой рыбной продукции животного происхождения по итогам 

ветеринарно-санитарной экспертизы;

сертификат на систему менеджмента качества и безопасности 

(копия сертификата) (для схемы 6д);

иные документы по выбору заявителя, послужившие основанием 

для подтверждения соответствия пищевой рыбной продукции 

требованиям настоящего технического регламента и иных технических 

регламентов Союза (технических регламентов Таможенного союза), 

действие которых на нее распространяется (при наличии);

б) проводит идентификацию пищевой рыбной продукции 

в соответствии с разделом III настоящего технического регламента;

в) обеспечивает проведение производственного контроля 

и принимает все необходимые меры для того, чтобы процесс 

производства пищевой рыбной продукции обеспечивал ее соответствие 

требованиям настоящего технического регламента (для схем Зд и 6д);
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г) предпринимает все необходимые меры по обеспечению 

стабильности функционирования системы менеджмента качества 

и безопасности (для схемы 6д);

д) принимает декларацию о соответствии, которая оформляется 

по единой форме и правилам, утвержденным Решением Коллегии 

Евразийской экономической комиссии от 25 декабря 2012 г. № 293;

е) наносит единый знак обращения продукции на рынке Союза.

94. После завершения процедур подтверждения соответствия 

заявитель формирует комплект документов, который включает в себя:

а) документы, предусмотренные подпунктом «а» пункта 93 

настоящего технического регламента;

б) протокол (протоколы) исследований (испытаний), проведенных 

в аккредитованной испытательной лаборатории (центре), включенной 

в единый реестр органов по оценке соответствия Союза;

в) зарегистрированную декларацию о соответствии.

95. Декларация о соответствии подлежит регистрации в порядке, 

предусмотренном Решением Коллегии Евразийской экономической 

комиссии от 9 апреля 2013 г. № 76.

96. Срок действия декларации о соответствии при декларировании 

соответствия пищевой рыбной продукции по схеме Зд составляет 

не более 3 лет, по схеме 6д -  не более 5 лет. Срок действия декларации 

о соответствии для партии пищевой рыбной продукции (схема 4д) 

устанавливается заявителем, но не может превышать срок годности 

пищевой рыбной продукции.

97. Органом по сертификации систем менеджмента 

осуществляется инспекционный контроль за стабильностью 

функционирования системы менеджмента качества и безопасности 

(для схемы 6д).
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98. Комплект документов, указанный в пункте 94 настоящего 

технического регламента, хранится у заявителя в течение следующих 

сроков:

а) на продукцию, выпускаемую серийно, -  не менее 5 лет со дня 

прекращения действия декларации;

б) на партию продукции -  не менее 5 лет со дня окончания 

реализации партии пищевой рыбной продукции.

XII. Маркировка пищевой рыбной продукции единым 
знаком обращения продукции на рынке Союза

99. Пищевая рыбная продукция, соответствующая требованиям 

безопасности настоящего технического регламента и иных технических 

регламентов Союза (технических регламентов Таможенного союза), 

действие которых на нее распространяется, и прошедшая процедуру

оценки соответствия согласно положениям настоящего технического 

регламента, маркируется единым знаком обращения продукции 

на рынке Союза.

100. Маркировка единым знаком обращения продукции на рынке 

Союза осуществляется перед выпуском пищевой рыбной продукции 

в обращение на территории Союза.

101. Единый знак обращения продукции на рынке Союза 

наносится на каждую единицу пищевой рыбной продукции 

(потребительскую и транспортную упаковку, или ярлык, или этикетку) 

любым способом, обеспечивающим четкое и ясное изображение 

в течение всего срока годности такой продукции.

При невозможности нанесения единого знака обращения 

продукции на рынке Союза на потребительскую и транспортную
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упаковку, или ярлык, или этикетку допускается его нанесение 

на сопроводительные документы.

102. Маркировка пищевой рыбной продукции единым знаком 

обращения продукции на рынке Союза свидетельствует о соответствии 

пищевой рыбной продукции требованиям настоящего технического 

регламента и иных технических регламентов Союза (технических 

регламентов Таможенного союза), действие которых на нее 

распространяется.

XIII. Государственный контроль (надзор) за соблюдением 
требований настоящего технического регламента

103. Государственный контроль (надзор) за соблюдением 

требований настоящего технического регламента в отношении пищевой 

рыбной продукции и связанных с требованиями к ней процессов 

производства, хранения, перевозки, реализации и утилизации 

осуществляется в соответствии с законодательством государства-члена.

XIV. Защитительная оговорка

104. Уполномоченные органы государств-членов обязаны 

предпринять все меры для ограничения и запрета выпуска в обращение 

на территории Союза пищевой рыбной продукции, не соответствующей 

требованиям настоящего технического регламента и иных технических 

регламентов Союза (технических регламентов Таможенного союза), 

действие которых на нее распространяется, а также для изъятия 

ее из обращения.

В этом случае уполномоченный орган государства-члена обязан 

уведомить уполномоченные органы других государств-членов
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о принятии соответствующего решения с указанием причины его 

принятия и предоставлением доказательств, разъясняющих 

необходимость принятия соответствующих мер.



£и
Я
Я
и
*
О
я
Он
Я

НX
CD
SXЧо
(DОн

£оX
(D
(DXкXX
Dн
X

Xго
I  O SU X Я!

юо
С 4*

Он0
х S

<DНгН 3 иНX ю Г)
£оX

3
Он
X

<
W

о н Он
X о н,со о
о
Оно

X
оXд XXXCD)Х
осо0J

яX
X ю я
3
ОнPQ

О о
ОнX

и

njя
X
ч

ю
X

н

Я
нCDоЯCD
(Ясо
м<ию

XSня
£аоЯ
0)XXиа»XSUо
4 о Я
о
CUX
5
£

X X X 
„  X 3 я  X о н а, ей с
£ >хОн X о О
х  ,5 ^ ю
g a
О эн<£ о
«  шX  (Dj-H
ОXоX

\ооОнXX

<U
кк
евВ<и
Як
ОнС

X
ОС

Л
В
X
XвоОнк
Он
>*нX
&О
с*
ВВси
чсо
X

к
S
Ях>.
чоо,
с
escсе
Кю
3
Он
к . 
св о <ивв
с

Он
4
5

вк ИсЗ в 
в о <и 5
^  в о с
Он <и
2 ® Я м Л °
Й Он
Р - Xга :•< 
П w

О
X

X
Я
вVD
О
£  3

X И О Ю в о 
В ■

в
в
свв
осово,CUносес
3но
в
в
Он

сеино
>во

Он
х
Он
X
в

Онв <т>
вв

-&оСО
(U
я
о
Иносив
в
3з -е*
t2 в

5 CU2 си со К В §
S ^2 сиОн в
8 я
X м
в О  
2 IX

в
вВвосо
в
ОнсиО
Осе
в

ю
в
Он
X
вв>,
Онч
сеОнх
в

X
'П

XвXосив
ввово
в

ю
X
в
в
чов
о «® S- 
§ в
>, я

«  aв як в5 в3 о4  Он
ч 3о £Онв се
в з се 2 “ в

Яв оО. Онв

«се
во
Я

«сев<и
в
в
в
В Мсе 2 
В Я ов &>н ио о.

си
Ях
В
*

Онч
в
Xо
3оюоо.

в
в
Оноо>,
в"в
чв
3 ,
вXо
2в
во
Я
в
ёвОновно
я
ч

>п
всех
«охоо,оЯ



пи
щ

ев
ая

 р
ы

бн
ая

 п
ро

ду
кц

ия
 г

ор
яч

ег
о 

ко
пч

ен
ия

, в
 т

ом
 ч

ис
ле

 м
ор

ож
ен

ая

вчУ
£
а«о
С

ау
о&о5

Оа«очоX
4 а а  ж
К?Оаа
5в

§а
Уаас

3 QJ
т 3
2чXа

S3XоX<DИ<лУ со
Xно hQVO на <эа н
VO эо лс
заоX нУ оУ ла са
3аУ л
н &:иt=tУ соК3и
2> па 3L. ла оУа а

Чоа
аа

у а ■я х

S л чл& Л а
t- Ю <lT а<D Л 2 а
сок
ft
I
Xftл

У
3а

5 1 л чл н УX 4J jT о в
ЛпVпсо

3лftЛX

3а<D
S

if
лл

а'X
*оааУв

X Оftо
£

i>
&л
й

аав

УXНОюВаюо а а а а>я а  о в а а о а Ч а С у D ЮН рз
Ону X 

3н ^ 
х ftU X 
Cl cj <D Cl со о

§ аа к

a- a « _, a a
g g
s  §a «

У
3 a aa a a4 у &. sx о

a

xE-oVOaavoо
>3оXоУaa
3a<L>H
3H>4aaaуa
4 о a
«aaa>>nоaa

aaоaa

aaaaaч
Id

aaоaavo

§оaaaоa
X
3«оaHУУ
О
aahОзау
3оо

a
aо,Xa

о
3 a о a4Уvo
Учоaa
3оa
a
3aaa
auо

a
3
aa
a4 
2 ч vo
I
aaax
4оaa
§avo
3a

aу
Sоaо
3
оaуa

я = я a у a и a s  a о *
I ?
Sто -д co Л О ft
Э*fi

aa a vo a a
i xl a 

чa *o
3 rrf
& 4
& 1 о voftс й 3 £
x 1J9 w
vo ^  я 
3 у уa  a 3 a a « я a S о a и у aу O 
S  3  Xa a й a a a a
„ у 
3 a aуnу

3о
3
>-,иaи
4  о

a
учу3aв

У
н0 ш 
O.VO
3 °1 О JT
S м  ̂5- р щ
& g !а о  ̂и и a

оэ

за
3
3аЕ-У
ао
П

лв
Уаоа

о
х х

(N

ва
ре

но
-м

ор
ож

ен
ая

 
пи

щ
ев

ая
 

ры
бн

ая
 

пр
од

ук
ци

я 
- 

ра
ко

об
ра

зн
ы

е,
 

м
яс

о 
м

ол
лю

ск
ов

, 
бл

ю
да

 
из

 
м

яс
а 

дв
ус

тв
ор

ча
ты

х 
м

ол
лю

ск
ов

, 
бл

ю
да

 
из

 
мя

са
 

кр
ев

ет
ок

, к
ра

бо
в,

 к
ри

ля



3x
10

 
пи

щ
ев

ая
 р

ы
бн

ая
 п

ро
ду

кц
ия

 х
ол

од
но

го
 к

оп
че

ни
я,

 в
 т

ом
 ч

ис
ле

Коо.о

«яяяояоакма<и
2оио
и
>,ясо<L>аяя

яяяя
Ч
Яа

«яя<и
*оао2

>>wя
2 « 
g &н я 
в м 
- и я о я я

Ч Що яя о *
ео я ч о ч оX 
к я ч 0) чяя
<и

5 3 Я 32 И я и я
Э с я Й я ю

яю
3а

Яя
*
яю
3а
я

*
яо
яиа

яю
3а

яяяа
> хчоая

яю
3а

Xоао
2

я я<и
X о я £Я яя
S 54  я
2 wя ом
К :Я5 О Я ID Я О 1) и Ч О

аая
о -Э1

Яю3а
>яояяя
Е-Оюяаюо
яиоиЯя
2а«н

ая

ID
3 а
SR
Ояяя4<L>чсоЯа
соЯ
Ячоо
Оя
о
ояя
яяияо
я
оиоя«ая

яяаяояая

моИи
2ччо
2
><
3
Йяаомни>,я4 
я о ч 
2

(Dая

«оXисхо

1)чя

Очияя
2
£

2о
2>■.>■>аяя
чоя
оояяя2 я R о 2  « 5  яЯ и-(я Fа  ^

я 3 
VD Ю

WЯя<и
а

WяяDtL>ИОая
ofяя0)ч«ш
яю

- ч и с ын „
I 'S. £ю g О О и

>К W О >Д« азО <и<D X 3* РЧЫ О Щ Рн£ оQ-. *5со

я в 
5 «о
Ч я а яЯ £ня<Dяи о
3 Ия I
§- §я оЯ Ч
4 2 
« 2

чяа
>-.чоая
чяяяяяоаяч

янИ
4 оО о,а  ^
5 я
|  § 2 Я я
<п щ

аа ю
Яч а

" я Я К К <0

ё чЛ оСО W

п

яч<D

С

О
X
'/1
Г"Г

о
X

ку
ли

на
рн

ы
е 

из
де

ли
я,

 
не

 
по

дв
ер

гн
ут

ы
е 

те
пл

ов
ой

 
об

ра
бо

тк
е 

по
сл

е 
см

еш
ив

ан
ия

, 
са

ла
ты

 и
з 

ры
бы

 и
 м

ор
еп

ро
ду

кт
ов

 с
 з

ап
ра

вк
ам

и 
(м

ай
он

ез
, с

оу
с 

и 
др

.)



м
ол

ок
и 

и 
ик

ра
 я

ст
ы

чн
ая

 о
хл

аж
де

нн
ы

е,
 п

од
м

ор
ож

ен
ны

е 
и 

м
ор

ож
ен

ы
е

>я
3
Екио
со

хя<DНЯ
Xо
С

О)яооОюяя

лио&н1)оо
яяЕнО«

ю
3о,
я&хЯ

яох
3нок
X
3Я<и
*оОно

нояяа,оя
х
3иООоооя
яинозя

о
ю"■яXОн
яОнхя

о
3кяояоияосоою
ояо>ЛОня
я
<и
3я
3о,юоояяОн

Онч

XягяОнS-

яяЧ
§ о 

3 я оXя оОно 
3 
я
О
3 ян я я <и

г *

о

Он о О Онr/v

X я я х х я й ю й >> В х

Ю S
яX

3 ю
я г,
ч Яо оя Xя
яо
>.ю

я эЯоя 3я>Я
05Я

Ячя
я Е
я эЯя ОX>> £Ч ооОн !я озЧ£ огаЯю

3Е/'•*1я ^
л  я
« РЯ Js я О о X
а °

ЭЯ
3 я я я я

&  Оняя оя

>. 4  ш о ч я

Чя яо
В нн. >', Оо

я
я и Он Оо п 
Е « ю я о о я
&. о >~Н Я■' я

ОяЬнЕ>%Онч

яяооОночоя
яяяоио
Он 3я

О <DЯ 3 х Я Я Я О о 
Я  X
°  о 
S &
н-н S
я и
* § о о« Оно 

Е 
« я я <и н

яОо,
3
я яЯ Он
о йОн Я

Он я

ЭЯоя(U
X В >, к4  СоОн ЭЯя з  
„ я5 ю я
к я 2 

ю Л %
3 g О Он Я X
« & 3
я ^  В О „ Ва § £
В я зК (U »1tt
' 3

<D
* ’ВО Оо, В о Я

о я О. о я
Е о н 

3 яЯ и.яг я

чЯ и
s  *е -Я Л оо Он 3&  05

CD Й О 3О в Он2 ю я 
с 3 •&о, о

оSчо

3я я
ч ^  IX „ оа я еg ю О.

о £я wЯ Ч. -0Н Ч

Xяяо
оо.оSчоя

Й3яяо4  
й я Я X о

яяояояяояооЮ
ояо
О.ч

Й о
ш 2н±н нн
я §Он *оо о  о о
3 2о. я

о3яо
*оОно

XОн
3яояоU

«н"|о1—(
X

пр
ес

ер
вы

 п
ря

но
го

 и
 с

пе
ци

ал
ьн

ог
о 

по
со

ла
 и

з 
не

ра
зд

ел
ан

но
и 

и 
ра

зд
ел

ан
но

й



in

<DЯВ
tF<D
EsCB

П

>K 
в 
E яH
У о 
c S4 о

в вОсаов- а,5 >i

вчи
Й
S3aо
С

JSоввевЧич
S3СВов

овелСВв
<и
вв<ивооо
§
Е
3ейРн
8 я8 ю
си 3С Си

лногас
3ИСиоо4)©iВ

I м 1 и ю
S ив ча> о
Й s

>ЯSв<и _ Во В в яВ X О

Г-1

SОкв0)чяейЮо
Е
Оч

оСВО
Е 3он

оия
оооога

воXво
§га4)га

*—> 4)ога
3

ч
яияо

оч
о
ю

яосвоЯ <D га
гага ю гага

X3 ’Яо о яяв
Е

ЧОя DS
Еоя

Е-*оэ5 aга
га“га

гагага
Еоо

св>1о
свяX

он я
Е

в 5X яо
4)3 Xо

га4) 4)Н VO осв яо
в « ч 4) га га га 3 юн Е с; я 4) га га н св X
«я

оов
ов О4>О

вюо
ю
3

ю
В

ок Он
яя

яXо
я
яЕяов1—1

ксвв я 3
ч
о

Си
соX

гагаога
»Ггага4)

34)га
очоЯ

овяX
ясвявов

о
чя 5 S я

<игаО
оо
пе

гаоо
ка>га

В
Е

очо
я
&

ои чо вв 5
сооСВ

гаРГ ган a
CQга Он я1©

U
оо ч <3 га ей 3 О я ю 0Sв Я PQ X В га в о X №

чочов

Я
>я
вя

ОXКCUга

4)ЧОО в
о

2
га
га

гаCU«исо
X

вИо«

i=(
О
3ю

воСВяв

3 я4 о я

оо>лоо
яяВТв>,

в
в
ю

3

гагаhr

§явейЧ

чя
-©-
о

гаовS
ои

3га«ииои

w”ейЯ5Яоо

гаОн
згаОга

СВяX
я<ию

моCQоч

Xошга
чосвв
«ейВ

aСВей-&
o'О

hUгаCUX

гага

ОЧ
ейСВ

«

йяейН
ей

ОЯвч
ян

о
в

ога
гаганозга

0СВв
1

VO
в

Jmяячоч
3СВ

я
яЕяСВя

Х-.
Xяв.>.свч

со
га4)ога
3

ю В га ей (0 о я чя СВ в X
вСВ
к

ю
3СВ

4>гаоо
ВВейЧ

Онвей
ейСВ
яГ

очоо

&4)и
Ю

Xяв.
соЯ
3

СВяX
о

яя
3

3гага
ейЯО

янСВ га
ОЧ£3
asСВо

оСВя
яX 3си СВч

«СВо asо
ясво

«ингаВ оо VO ейСВ оя я . оч гаси яСВ оо о оо ноX о в О о га о W X СВ о св гага ей СВ я X с- Е га в в о в С4

и О В Во
э
5и 
ол чСВ о Ю ей О Е

ОXноюей

)Я £о 5и ей О СВВ _г и в н н о н
О Э
S §

R- д4) D
® ч 5  ю
S £
„ §
= gво
« °  К яЧ Ю о щ ct

СВч
В

в <и СВ о в в
' 1 

У g О. в в и в в
В и » в в о В в вВ Я СВв <и о 
Е sc В О Я

я



яa.
C

40

П я 2 о r> o. Pra-о

A

5
Й
зXо
C

Я4
2чю

яCJ
I °1 я

<uИ
я °
I t
I 1®& :я
С  §  

О(Uя я£
и0S
g, Вн
8 S

я F я га
Он ^га Й я Э
|  я
>п Ох я

<и
3яю
3
Он
3гаояя■
3яОноо1)Онс

ях
9-се
1)Sа
2>>ю0JОнга
>яою
3
Он

О)
ЯX>->о
я

яо
3
Он
=яояяягаоюга
Онюо
яхоояя
3
Онога

яяо,оооо,я

о?яя<и
*оОно

яя
3 о га 
я
«яя<ияяоА
Ога<и
Яяо,ога
ЯяяX
4 о
Оня
кяяvo
3
Он
кяяоаяя

я
X
3 яя о
я Е

яяяX
чо
Он

ffl

Н. Я
о

х ^  8 
з и й я W я>> Ю ЯОн X Ога я га 
я л  2 к о я
О нО  W<р я 2 га е
й о ВЙ  к> ОW О  fc*

й v5Г 3
А нн ган А
« £ яГ. я а> яхга _г о х ю га й я о х о- н я ю 3 я о га >. я 3
>я - о 3 х га о о о га я с я
3 _г 
& § 
*- гч<L> "3 s 

2я хга Я

о

Он и
S а
ч & 
я -& 

я
«я ,Й я ю
2- 34  Он га ^
5 I

О<D
3
о- я & о

Он
м ч 

я
(D я 3 я я u о. 2Й ffl ш t; НО С

& D Й s>И S
х 3

о о
Он & а X я

оXгаоюя
Онюо яXя я«  о< о я я я о яЯ га 
Я О О Ю Н Я 

О гао х
3 Ъ- га чХн о Ш Он га Я О, ОО Оня о4  £ оя Я

3
«*§ 
в  ён

Я Xя н <ц я
ч я

I
UJ я
3 g
Он g

яя я я
X SX о

<иXгаоЪОнюо
)ЯоXо1>яя
3
Он

ячоя
сГяяX
чоОня
яяя
Онохя

яОняяяя>.X

яяяяоОняОнРтагахРтаО,гао
яяяиЧ

Я Xя 5 
х 2

& 2Я га
Я К Я Я Я ч
*g 2х Я
Он ю
я ,-0 
я Он

о ^
О, 1> О 3 3 Я' о 2 *о я га о» о>
О- х  Я у ю СО

гаояяо,о

яяояяю яо
я а Я О га и
я и я яОн g4) № 
°° ^ 
1 8 
X О о ю х яЯ е
В-Яё IО Я
с а
я га я о
ё *Ж Л4> Й3 кС-> ffl 
О Й сою о
raQ СЛ_ S Он о,
я S о, О X я я я

яоXяою
яяяяояяю

гаояя
Оно

о
* я
я § га 3 о га >я о 
0) я 
3 х S во х я
ю
3
Он
я
ОнXя



ик
ра

 д
ру

ги
х 

ры
б 

па
ст

ер
из

ов
ан

на
я

<ия
Яяя<и3яо,I-1

<N

О
с

Я з

изЯк

dч
к
яоа<ию<и
&
3я&н

Йяаояно>>яч

яяояояяояо<ию
Xяяо
Оно

яяЯя?->4 о
Оня
3яlO3
Он
5яо
вяя

>ч

я о <и я я и
2 ио ^  я о ю  я о я ях
3 _ я о4 г
я 55
Я Н 
О ч Я Й
2 го^  я
я се S яя я о

S'я
ч и
а  1Я ое

В!яя
&

яVO
3о, я

« Ия Оя

о я
п Й
&  я

Й&

э & 1Я О я о оО Он я

<и3яо
а>.о
4>яяоОно
кяяОнояОн
3 я4 о я 
<и я
аОнч
я
яяоо
Оночоя

>1яяя
>яояоо,о

S |
g 5Я и
2 °Он Оно я 3 я
<и а

3 я о о я &■ о я я
« я

; 2
Я Й о я 2 я Л &,уО Ч ч Я д X с оо я н 
Я ш я
-  5я яо я
3  з2 « 
О нX я

1 3я я« я >? я5  ^О 4) ~о, ч  х
Я  СО

ь-( нн СП
а  а кЯ оя 3о ^ ч  £

а зОн Яо я я ю

>яояоо,о
ояя
4>яояя
3он

аяяяя<ич
Ония

яоОно3ояояя

§ 3 яя 3
я о3 яя я4)я4)Яяояч

>■>>пяяя
ч

ояя
9*3

а
о
те<Йо о Г. дя я § о<и

кям
4) Я XО я оЯ о, Онмня ЯЯ я G

я я к □ея о Я сЗ4)ч яя я4> X
S3 я я теОн о жо Xя 3 я cdVO ю ю ю3 3 3 XОн Он о. O-t

о3яояя<ию

яя
3яо,оооо,я

я
§о
2яяо3
X3
Йя
Онояно>■>я4

яя
Оно
Оня

о

ку
ли

на
рн

ы
е 

из
де

ли
я,

 п
од

ве
рг

ну
ты

е 
те

рм
ич

ес
ко

й 
об

ра
бо

тк
е,

 -
 ж

ел
ир

ов
ан

на
я 

пр
од

ук
ци

я 
(с

ту
де

нь
, р

ы
ба

 з
ал

ив
на

я 
и 

др
.)



ку
ли

на
рн

ы
е 

из
де

ли
я,

 
не

 
по

дв
ер

гн
ут

ы
е 

те
пл

ов
ой

 
об

ра
бо

тк
е 

по
сл

е

о

tuяо=Яев2

свЯИевОн
Всо

МО
Й
Ё?Оо,сtuоо

яю
3Он

0
1

свП
2пю

яЯя
Ясо Яа<U 
2_ а
tUЯо

I °[ К
<иid

W н5 оВВ Й * о
п о
Рн «  с Р

(U„ ЯS я 
к 2Он Оно й я нК <Р

н
я

Он « ОТ1 05
я §  
® с >. tu Я я

я о йX о Оя Д дяя S S
яя а> из13>я д i-rt

1 £  3 g
я я » * !о Ь 1?  п §. т* о Ю 
е- о
2 ю

н и §
I &

К г >.
5  I  й>> 2 «Э я о о
е й ?►о с Яя ю <и 
Я 3 лю a  * 
2 S « ft л ия о
§ s «
“ £ £

X
2
%яОноиио>няп

во
вяя

я
« gЯ о5

« 2 я
я £я а я(D я ЕЯ О ^ « Ч н О 0JОн lO PQО о 
f  О J
§ g I
Он £ *Sя о л я о о

кевя>ноюоо,с

х я
2 к я я о 2
Й яО >4-
О яЯ Я я о t- я 
2 о >я о о и2 и,<U W 
О СВ
VO д<а;2 дОн о
tu
2

о
«я Ою
я о Д
Они

о.
W

с=3о
аГ <и

3к
ю §о

*8
2Он

дд
3Он 0) X нX д я оо о Wя о >,о д о- 5ния

*о ч
я

азaо>0J д Он qОн о я оя 2 я и

(D
2яоияою
ояояя
2ои
я
2Онхя
яоо

Оня:

иоa<ию<иОн

яяяе*оX
я"яяа оя яtu я

X я

оОно

2tu 2
3 aн д Д <и 
* * Он О О Он
е оо 2>, п  а о п  с

<DЯяоояо
2 2 я

ё  ©
ЯX >> 3 ю 

ян  я о  о м я

g i ­

l l
я §5 g
я s

6  £  
ок я is

t; 2о я§яЮ
2
2

яяя
2Он

оо,я
оОня

яяяtu
о1-ноя

сзосоЯa иОн Яоя о яя 2 Оюя
X1)м

ооОн
2нон>~н яД о оtuа Он я

tu

Оно
2
яяя<инояОн
о
яячоя
0Jя
N

(UяН>
(Uяо
яг(UОня01

оОнояоя

<и
2яо
*оОно2
ояXCUо,о

я
Он

яяЯоя
<Dя
>,&
я
яяооОноЯо

я я tu я сч

яя
CU
£
шXо
с



р
ы

б
а

-с
ы

р
е

ц
 (

св
е

ж
а

я)
 и

 р
ы

ба
 ж

и
ва

я

га
я
кЯ
я0
Ж
Я
о.

га
3гая
*
0
3
я
яо
я
оига
О
Ягага

VO
га
яга
Онп
я
га
3
я
S3
Яню
о
о
«ез
&

Я
Я
Я'X
>1
яо
а
я

я
10
3
Он

*
о
Оно

я 
я га 
*
2 s  &■ я

я
£  5  
о я 
и о х
я" «  
я оЯ ю 
я о 0 о
g  ® 
а а
я &  
х Я, о -& 1

эД X жО о X гаДX
д

И
я
я

3со
<1>

я
ягап га о яо га о »ЕЗ о га

ш Я о ю
со<и
я

гагага
Ж

CS
дСО
н

о
я
га

к X о
>д гаоэд 3 0> га

о я S Онк га а> >>
д Я о га
д
ди

ган
Я

Ю
2

га
Он

ЕЗ
S3Он

н
Й
Он

со
го
Д

X
ЯXгаг> гасо ж П я

я га о яЯ д и
га Я д о
яо

га
Я яога га о яо га н юя о РОо Xоо

о
Яга

я
га
3

X
о
со
д

3
я
яоV0 д ю

ЯI-0"
3
Он

содс- га
он<D

До
«
о
я
я

ГО1>
ю
д

га
о
Я>.

Д
О

гаяга д X
я

U Я до
дд

Й
о.

со
д
д

со
ЕЗ

& го со ГОд х д
—̂|

Д
Д д о дсо со Г X
СО со X со<L> 2 <и о о
О о о о CJ«и <и >■» <иСо 3 Со с сод Он с о д

оо
оо
X
ога
я
яя 23

я
10
3
&

Он
я

3
я<и
Ns
о
Он
о

со S
о
со га

яд гад Ясо Яд
Он жГО о Я«и

ю н Жя
д га Е-га
д я о
5 я яS я я
со га Он
д я я
д я гасо о
д X я
и я
о ога яга

О Я 
Я га 
Я К О
я >к

я я 
я й 
я  5

о ЭCL, &  
с  ■& 
з  «
я  о 

ю я 
3 *© 
Он 3 _ СО
га Я га н
S  &1а  §Я о 
я га

я -Г
&  g
| я 

-ё  
s о
я g 0 к 
* 2 о ^Он Я
о - ч га А о га Н
и га 
я яга о.  ̂ 0 
га гая

оX
гага

Ю
я 2
5 гага >т̂02 д  о у 
® жЯ О
6 н2 га

Он о 
Я га 
„ о 

я 5 
я 1
g s
О К

о
яга
ягаи
янгага
Он
га"о
Он
я
я
&о
«
Я
ЯГга X
я з  
У и н, га х га о о и га 
Я о 
§ ^ га 

га н
га
Ж _ 
2 >я я га Я S 
га ® 
гага ю 

о  3 
° &

1 3и 
о 

.  я га я хО „
о я Ю и га щ 
Он я ю 2 
О о 

га

=я 2 о га х я га га

Я Онж оОн 5(П ^

§ S
ъ ж

ганЯ X

соЯ 
Я
g га П га га щ 

Н 
Я га 
Я 
О
я

я ж 
Он о

га

О, га га Я

га Я
я
Р я * 
X Ж эт

>Я

Яни
>>
я
о
П

га
Яга«
о
о.
н>-|

<о
o '

Й
ЙX
о

С



ку
ли

на
рн

ы
е 

из
де

ли
я,

 
не

 
по

дв
ер

гн
ут

ы
е 

те
пл

ов
ой

 
об

ра
бо

тк
е 

по
сл

е

XН
сЗх
3
ён
амс
5Xи4 о
о.

Xочо0
лю3О,
1
«XXлазК
аи3о

чЛх0)
*оао

XX(U
Sоао34 о X

XX<D
5034 ><! О 
03VQ
36

1 >х оЧ X X ю X 3« £V
о =Х а  о
с 8
ч ^
2  Кд сvo
а  X

I*к Ля
1 “X о
^ яо й_ а  Л о2 >х о
* 5
3 |к
5 |м с
о °  
o' я
з  4
5 ё,С
* ОW оа д 

Д  Ю
Д  3<L> Я

0)
CQ<и
аах
•9-
(U
3хдcdхО
3ао
■&

КС
-  й
51О -в4

3 о
I  ЁX 2 W S "̂1 2 X Xо S а  о с и

<L> зх аs- X<Dа  * X о а  о
х S S X

хXСО03аюооX03

xXX<D
*оао34 о

ххах

х
В
2>.ю<кан
<5ою

XX

XX>>о

Uхно
*8аюо

)Х ао чXо X
ч <иX о0) ин <ичXV аX3н ООX XUа
мч

СХоXX
оX <иоXXи оX чочVч оXчочмX

очо033

о оч
3 яд д Я сз & QQта мн-I нч
X Р4 2 
fc1 ^X о

tL>
3X1)
*оао
3
х
и
3хх<и
*оао
34 оX

XXXи

034Xо
5XX

ч
лахX
X
Xwочоз

0J
3х<L>
Оао
3
о
3а
3 х о4 о

>хоххлч<L>ч
Йа(Dх

0XX
1XX1)Xо

оXчах
<L>
3х _,<L> X
4 VO О о о

Xиаоо<Dах

Xа
!ХохX
034

X3хно>-.Xо

(Ч Оо

Xч1)
ё
Йхос

4 о н
§
о>.X
§ 'и о
X X ' XЯ х5и £? х ч л о . а  сл х

пр
ес

ер
вы

 и
з 

ра
зд

ел
ан

но
й 

ры
бы

 с
 д

об
ав

ле
ни

ем
 р

ас
ти

те
ль

ны
х 

ма
се

л,
 з

ал
ив

ок
, 

со
ус

ов
, с

 г
ар

ни
ра

ми
 и

 б
ез

 г
ар

ни
ро

в 
(в

 т
ом

 ч
ис

ле
 и

з 
ры

б 
се

ме
йс

тв
а 

ло
со

се
вы

х)



пр
ес

ер
вы

 и
з 

др
уг

их
 у

ло
во

в 
во

дн
ы

х 
би

ол
ог

ич
ес

ки
х 

ре
су

рс
ов

 с
 д

об
ав

ле
ни

ем

>я

яно>.яо

йчи
Ймсеио
С

оОнкаа
&
(Ою

03ОнЯЯ
%Он
яоо
оо
ыГояя

2яяЯянянояОн

коОно

яячСиоя
яяяи
чосик

яю

s“ fй ж
S g
о О Си Си о я 2 я сиЯ Яч о я яX

янсио

„ Я
оИ я

S Iя аЙ с?g я

я

§ &
4  2
Ч 10 ь X я̂,

1 3я
Й  «Т*

I  зч  чО я си Я
С еЗЧ си яЯ к Ю оз
Я ®& я яч чя яЯ Чя яЯГ 03я а  я я с  я

£оОЯчСия

о з  я а ч  г
§ «

03К е t- я<и vo ч: аЙ эs  clcdо ^  
>дЖ <и £р О ч ж 2 VO
я 3 ю а

яю
3си

я

,_г о 
а  о 
*  2

н я о яЮ  Яя а  а  я
Ъ  *

я я

=яоXояяя
2а  я яН - я
OJ S 
2
| 1я С и& „ 
S 3 
О §Я 3

я яD й 
S ^ьЗ
5 §я Н
s ' Я я
Й « 
о sСи ч Я Яя ч

а  *

« s  я gч яЯ Сч  Sя я Я Я
а  яj>

1-0 PQ Щ <D
& а
g &
х1 я

3омо

ЙнИ>.чоа
яя ООч ОчО S*
£ ж
4> к3 03Я я я я я Я

Йя а о >> я 
2 2 
о

н я
озюя

Я я Я й>. а

яя 
оX Онсе м п Я

яXИоVO03сиюо
>яоИяяяя
2сияь

ня»
яосияЙчоя
ч"яяX->нчоОнО
я
СЗясиоXя

я
&яя
£И

яXноювОнюо

:яо

яИ 
ЙгаОн.  я 

й гаО оо 
Ч  яя оя ЮН я

о
я н X >-, 
н я>% оЯ Я, и Яси аЯ ОнЯ о
§  ая Я 

3
я 'Ц 
* & 

я  н, ЯЧ ннЯ йч йя 03ч 3я  га 
Я о 

I
я «
3 я
I «се Е 
я 34 а
& ^ Я я

3 « й ОЯ И Я я га о й иО ^
Он 3
a  S

ганИ W
Си 2н
О  я
« Я
4 §
5  §я е Я ю
I „

Й
S UHя иЯ яX о 
^  чп 3О Ч SК  о а  
я S &

яVO
3
CU

О Йя о « ю 2 я
д  &
а  я ч  о

Эя с
« гая я я
5* а оа  я
2 я 2 я Л о 2я га я а  о, и га S я w

яяСия
гаоч

ик
ра

 р
ы

б 
се

м
ей

ст
ва

 о
се

тр
ов

ы
х 

- 
зе

рн
ис

та
я 

ба
но

чн
ая

, 
па

ю
сн

ая
, 

зе
рн

ис
та

я 
па

ст
ер

из
ов

ан
на

я,
 я

ст
ы

чн
ая

 с
ла

бо
со

ле
на

я 
и 

со
ле

на
я



сч

DкяейЯV
3Ясх

С

охяою

кяокейЮ

ейга
ОЯясх

и0Jаоиоя
Я CQ
ЕЭ о о ё зЯ л н
3 2 га *о X

ю ►о яЯ <иа  х
ей 2  ex Й4 и О
я 5

Sягаясох
tsTейя0Jяоооюяя

о 3 ex g с 5
I

ю д 
12 "  сх

ясхгаигаяя
Xя га >.СХ XЧ йяя ёСХ сч « « я га

ЛсхXя

XяXо<Dя
£ояояю
X
3я4  о и

яю
3сх

я зЯ 1Xя гая кю ч я>, о яX га X
га о >1я ч3 га оя схяогая

ю

1огаоXЯга

я

§яю
ю 3я схога зЯ~ еея Я sЧ гаVO Я о

за3я

§
СПЯ

Вяя
=яя Й §ч СП яя Я <D
3
зя

ЯОСХ
йосхо Ч о

£ Яга 3
0
1 ЭЯ~ я
яя

3 яяя аяо я яга га 4J3 о Йо сх осх я схя я зЯ о
ога

оспЯ
ЯЧ 34

о Я о
X X 3 я

Я сх Я О
с s  '
Я  «Я О
я & «и Р*
а огао сх

я  я ч  я о X
3 5Я2 оЯ ю
я о
О  О4  О
Й я я 3Я Рнх 3О 'в4

ЯоXга
2яяо
3
X
3
ЙясхоИгага
ffl
4  
я

ягасхооисхя

зяоXосхо
£
ияя

н=н

>>
Xя га
ч  о я 

_ га я о
1 Sя я S га ч о Й х ч  я 
S3 Всх ^
я 3 ю ю 
3 3 сх сх

* §
к S « яСХ О Я О_ о

я 3ю ога
<0я га
я яя-е
1) ояяX 3
яга огая ОЯга" гао Яга гая гая Яга гасхга йо сх
яо гаX о
СП а
D гаё

Ю Я
1)Я &гаоЯя зя"Я
3 Я V,
о га X
га Я 2
га га саЛ

Я 3
ё вО w
я й 
'В я га о сх о

х га о о га га Я о Я Ч я га га о >я

<D

га Яяга я га я ю ю з
°  в-4  я га Я

ЗЯ
3
3Ягао>.Яо
t t

СЧ

Xо
С

ку
ли

на
рн

ы
е 

из
де

ли
я,

 
не

 
по

дв
ер

гн
ут

ы
е 

те
пл

ов
ой

 
об

ра
бо

тк
е 

по
сл

е 
см

еш
ив

ан
ия

, —
 с

ал
ат

ы
 и

з 
ры

бы
 и

 м
ор

еп
ро

ду
кт

ов
 с

 з
ап

ра
вк

ам
и 

(м
ай

он
ез

, с
оу

с 
и 

др
.),

 р
ы

ба
 с

ол
ен

ая
 р

уб
ле

на
я,

 п
аш

те
ты

, 
па

ст
ы

, 
м

ас
ло

 с
ел

ед
оч

но
е,

 и
ко

рн
ое

, 
кр

ил
ев

ое
 и

 д
р.



<L>КЯ
ЯЯ<D
2я&

c

ca

я
§4Ю

4я кЯ a
я
3о 
2 о
<D4 о о я
<DX

4  О

I  ЛС? ю 
о °  а  «
с § о га
-  г5 я 
я S cLо аX н Я <0 л

я 5tQ, 3s кг иЯ ч £ о Я ся с >, га х я

и я 
3 “
U |ьх та
о Е
о *
S' !
оано
3ю

я Я X й я ЯI-Н ОнЕ ю
1 1 § 
к ю Яя - а  я  Я и 3 2 >. 2 о я  я 2 о ю >,
с Я хЯ Я„ я н
Е га о ю а  я 
й <D 0J
ft 3 3 я я „ Я я§ о яи у ога о>4 И К Я Я 4
в ;  &

(11 Я« ё Ч
я я я 
5 3 Ё 
“ 5 гЧО _а  ю о о
‘ Я к  
я £ g
8 , g |Я  О  яи 1-  а

&ч

яо
3<DЮ1»а

гаяк га 
& я
0 кУ и^  ЪЙг">О
1 о 
& S

О 
2Н цй
я 3
& « о w
3 Iга я>1 ч га X4  о

>я
3
3яно>>со
ч:

га
S
й
аяо
С

гагаояягаю
н0 я я1
3гааигагаая
га
3яю
3а

ая

чягая
N
яю
3а
я

а
301яю

яга
йоао
2
я
Чяяя0J
йоао
2ЧОя
ч"яяя<Uч
чячXо
яю
3а

га Я Я о я о га я о Я сJ га Ю
U
3 я4  о га

эЯ
ОгаaJ

<о 'Ц к ч U о >% а  а  о 
«  2

(D
3я
ааюоохя

я я га 
й о а  о
34  оа  я

ч̂ Д

о
я >£ гаS я
I ю

яо
3 3а  2 

§
« I  3« & а
ю
3а

<8 -©- 3 
а I
га я х
ч ^ Й W к ^I ач аоао «  3 о яи га

Я •—I£ <dД I—<
8 о Коао о  

3
га га гаа
&я
га 
3 я

Ё а  |

ч  о я гага- о я я я юЯ га

О  '©' - &

га
3Яяга4  
й я чXо

яя
3 н га4 
я а  х я

га
3яга
йоао
2
ю
3а
3 га о4 о я

■о
сГ

по
дм

ор
ож

ен
ны

е 
и 

м
ор

ож
ен

ы
е



V
. p

ar
ah

ae
m

ol
yt

ic
us

, К
О

Е/
г,

 н
е 

бо
ле

е 
10

 
пи

щ
ев

ая
 р

ы
бн

ая
 п

ро
ду

кц
ия

 х
ол

од
но

го
 к

оп
че

ни
я 

из
 м

ор
ск

ой
 р

ы
бы

,

хсоОО,Л
Я

К
Ял
ч0)ч
3Си

Ккл
5ч
36  л
а 3 
1 S

 ̂ о4 М Л Оя а(U Ы
* I
о О.& и 
о °

(Ич
я
•©■
ллг
2чИИ

я0) 5чоо
о

3

3
о
3>1X.
Xл

члXо

л
яо
*
о
Он
о

о. 3
«л

га
Ч

о
3 я

№
я о 5 Л
я я таШ я
о о S яя
я о

я N
<и
*о я л оX л ю о.ч га 3 оо

я

3

оXл
я
X

о,
я
3

3
4  о 
я

я (D X в?
я Ч о я
л О о. я
ч Я о яо я 3 о
ч
3

3о 1§
ч
%

Он н та
*

л
чга <l> X

ч Ни СО о
л 3 и ЬгнX ю '— ' лоОн
о

3
Он

!=Го
&

Xо
о.3 « ооX 01 3

л о л лю Он ю о
3 о 3
Он 3 Си о.

к я  g 
S- 3 Q,3 я a

-в-4  Я
С* Э ос я 9

<3 Я
■в- XXю я 

3 чич
3 3а  Он

3 °Я ля 3

Л я 5С Я Й У X с
о °Он Я0 ю
3 3

Он
Я (и" 

о4 я
1 *§ш t-Q
Й &
5 <Й о SОн я
о •©*

яяX.

я я G ю 
„ я

И Он
л  я

£> Я
a SОн Э

>я 
в §а>
Э о  ^  о 
2 £ 
X ло я

л я 
■в- Э я- о>Я И
ш >Я 5 о EJ ю
я °Я ос о

<L>
3яяО
о
Оно
34 о я

Xяо
%лчXо

о
3о.
>яохоо,о3
4 л я я 
3 н

л
ОнXЯ оя
я * л о

Й о о. о 3

яXо ч о 3 я

я<и
*оо,о
3
ю
3о.
XяXио.о

яяяи4
I
5о

о о в 3 я
О Й я *о Ох. о. о, о 
ч 3
я ял <ц

3 я я<и 
*

^  Оно
34 оо, я

оо

яяяXX,чоо.я
<иоолИ3 3

о га
% чCJ
’о
6

н
2л<DагСдзVh

XоXя,оСЦ ч
> оя

дв
ус

тв
ор

ча
ты

е 
мо

лл
ю

ск
и 

(м
ид

ии
, 

ус
тр

иц
ы

, 
гр

еб
еш

ок
 и

 д
р.

) 
ох

ла
ж

де
нн

ы
е,

 
по

дм
ор

ож
ен

ны
е 

и 
мо

ро
ж

ен
ы

е



Ба
кт

ер
ии

 р
од

а 
En

te
ro

co
cc

us
, 

0,
1 

дв
ус

тв
ор

ча
ты

е 
мо

лл
ю

ск
и 

(м
ид

ии
, у

ст
ри

цы
, г

ре
бе

ш
ок

 и
 д

р.
) ж

ив
ы

е

3 ^в §
Jjjj
о *
| ’§
га ч <п н0 О &

м PQн0 Оаз х а; о

& о
2 s

о,н ао я3 XVQ яяяяяЯ юЯ Г.
оX

сЗч
2ч яо юОня <и3я

§ ю
я 3ю о.
3 2Он 3я
яяяо

яоо
в Xяя ГЛя Я

2§ 3
я я<и яочо а?Он Юо О1 (Dо Sк CQ<и ООн нсЗ ои L.

& х с
« X

3 яS3 оs  я я>, &х о

соЯ
Яазях
ЧО& Л с п оXо 

у
§ я я о я яг & о

иоXо>,х

4 о я
4>
3 к ксЗ и0X сЗс >, к
1) J§
1 SЯ CLЯ lO5 о е о2 иН СЗ

Он

со ЯО соя я
яяягX>1Чо
Оня

я я ягX >■. ч о 
Й* иЯ 'a w я;яо,х
ао

я
2 'и4 
я g 

5 я& х

я оX о
2 _ g ю 
о 
3
СЗо я3 
со Я
СЗ4 
2я ю

я
ОнX
х"онсия<L>
ОнX
яоя

(D О
3 °и я 
Я S яя  ̂о яО, кя д
Он хfc* 3*0
X 5 я о£> о<
Э* с 
°  «  3 оЯ CQ Ц Ок а^  О.,со Ьг— СЗ'в4I
я н».я
Я  О
£ 3 
и *5 3Он Оня ю „ о
§ 9
В Я *£ о, яО, ,-4 
к О, я сз яя м
Вк л с к

яяяX>Няо
Онс я
>в §■о н я W 1) >> 
a sОн rv 
СЗ н
-©•£
СО О  

w  СО 
СО <D
g а
о &
§-&
я

я я
Он X

я ч> а * я0О, о
§ 3 3  Я1 о
0> Он
§■1 
СО W

со 5а о Юа яч  Он

CQ STsн о9 я
8 а  
2 & 
5 я я о о о? 
3 3

яVO3
Он
=Яояяяио
'S
Онюо
яXоояя3о,ои

яя
Оняояо,я

§я<о
64о
СЗю
3а

«е S !
Q. £о. (3 сЗи

ю <D 
Ю *

>Я 3
2 я

яо
ко
Оно
3
<оя

О, Я<и г-
3

я Й
ь У 
Ё* ЯЯ в яОн „ 
я 2
g  Й
§ S

S я

I I I
5 |  °я  ч
« a d,я В ц

1> я а> 3 3 я X я о «
* 1 1СЗВ ■©• aсо
Ьй Н  PQ

S х-\ 53 S
СЗ
йояо

й В
I  о 
Й S0) о 
Я 3

яX о >> X
нн ^3 ^ffl Л •и са нй О rs zi
a §
§ $

о
х х

С !

ЯЯя
чоо.я
0)ооя
я
«0 и
1ио
Г̂ Т
GrO
§ в
8 £

яW
ячо
Он
яя
Он
ь Ш х п  я и
w

яя яч яя я
Он Xно чо оя ОнX я<и <Dя ов о«
2 3

соОня яяг о>, н
ч 2о аЗ
& XОя >ч
э̂- Ся оя ч
>п <ии я

уп
ак

ов
ан

на
я 

по
д 

ва
ку

ум
ом

 в
ар

ен
о-

м
ор

ож
ен

ая
 п

ищ
ев

ая
 р

ы
бн

ая
 п

ро
ду

кц
ия

 -
 

из
де

ли
я 

ст
ру

кт
ур

ир
ов

ан
ны

е 
(«

кр
аб

ов
ы

е 
па

ло
чк

и»
 и

 д
р.

), 
ра

ко
об

ра
зн

ы
е,

 м
яс

о 
мо

лл
ю

ск
ов

, 
бл

ю
да

 и
з 

мя
са

 м
ол

лю
ск

ов
, 

пр
од

ук
ци

я 
из

 м
яс

а 
кр

ев
ет

ок
, 

кр
аб

ов
,



:к
ра

 р
ы

б 
се

ме
йс

тв
а 

ос
ет

ро
вы

х 
- 

зе
рн

ис
та

я 
ба

но
чн

ая
, 

па
ю

сн
ая

, 
зе

рн
ис

та
я

>а

ано
во

П

д
хV«оа

а а

хDЧОадоюячо
ч(Яаа
3н

к
хя«ОСОаа

05оххою

иао
хяVO

ноаааад
СО

х3 со ад о о о о4
я BQ
е о Й и>а аад н 
2 ■' 0Jо X3 а ад 

йя о а  &
В I

VO3а

аадааох
чяаадчоадоVOячад

Xадчоо
Чяа>зоюоаа а а я я
ю ° 3 а
»  & 

оа я
k  G 
&S
Я ада  ч х ч а и

хо05ааXочоаю
X
3 в4 о я
соояоч

=3ача2

ч о а х вг х>ч >ЯЧ “ о а  а
двчояад

а чю
3 о а  и о
к Wя 5
S ю
Эа | а

Э _О

о и о я а  м
^ ч _ о о а  а

чаахх,чоаа

аю
3а

аад
Ваа
чяаQJ
%Оао

ааD
*о к 
В  ка -а а ч ч о я а о х
4 «  Я о а ю а о(D О
5 ° 
% аЧI л  х й о ■©<

ааадосиав

ад3 н оX4 ад ю 
ад ч ад 3а
2он

Xаха

адачаоа
каагх
чоаа

аVO3а

яад
Вав
о2

j_h
х1  ̂
S ад

чааадааох
оаоа ■чочоX
чаах>,чоаа
чявю3а

аад
&ав
о
2

хяя
Чов

а
§яоXяа

Xо
С

в 
то

м 
чи

сл
е 

мо
ро

ж
ен

ая
, 

- 
не

ра
зд

ел
ан

на
я,

 
ра

зд
ел

ан
на

я 
(в

 
то

м 
чи

сл
е 

в 
на

ре
зк

у 
(к

ус
ко

м,
 с

ер
ви

ро
во

чн
ая

))
, 

ба
лы

чн
ы

е 
из

де
ли

я 
хо

ло
дн

ог
о 

ко
пч

ен
ия

 
(в

 
то

м 
чи

сл
е 

в 
на

ре
зк

у)
, 

ас
со

рт
и 

ры
бн

ое
, 

фа
рш

 
ба

лы
чн

ы
й,

 
из

де
ли

я 
с 

пр
ян

ос
тя

ми



ры
ба

 р
аз

де
ла

нн
ая

 п
од

ко
пч

ен
на

я,
 м

ал
ос

ол
ен

ая
, 

в 
то

м 
чи

сл
е 

ф
ил

е 
м

ор
ск

ой

«
3 гаs  асЯ 1) 
о 03р °  
И £  О ^

d

ио
С

йо
й
игага
Чоас
Ооасасгагаомгаас>,
3ю
3Он

сч 5
S о ас р асга ш гао га- и 3 га ас

ганС «л
О н £Э и я >я
S 0
га Н

<и га

ас s

оОн яо

я *8ас ас S о<гага м 
£  s  
§  2

о асга 2о га is оу и
й 3 
Р я га я
га g
г, <D

Ьй ^ 
о& Нтая

я гая
га« га0 га ас к я гас̂н яя ч
й йга- гога га га о, я о га гаОнга I

5 I
1 £5 >• о оо я_ Югаю ег га о £Х я

■в- S

га о н ас га гаS, га 5? о

га га о Ю «  J3 <и S ога гаг оО О Оя с о я о ч

>■>>■>мгага
гагоЯ
я я га я о ы я я а*.
«гаяо
а>.О
ofгаяоогаоОнЯ
гаю
3Он

а га га я0
§■§
1 юта ^ со >-0 О £Х
н «
2 я
ю я я я ягага ю яя  S « 3  й 2 о g r a s
а ю ^я У и

я ® =§ о  ^  
я я о ю яя О о
о, я 3Я га
I  8 >О Г̂1 о о м О я га га я га cЯ к >■>
s  § 8сЗ  ̂ Оя я Я о я я а о _ га кг 2 о 5J оОн VO н
8 °  я 
Т ц о
S й 1 
8 . е «га о я га и Он

и

га

Онга;
я
яо
ЭоVOоОня

асяон

яячяй,
я«о
2гагаой
о
3 н я яОногано>.га4

яяояогагаОЯОоVO
XяуоОной
гаЯ
гаяасу>-.чоОня

яю
3о,
гагагао
8яя

а>>о
я

з  ага я
я &
и &
Вн g 
1 чА ^
я а
3 «  s  о
я 3О Я х Ь “ гао я & Я О оs я4  о о га я ю

« ^
га Я Я О К Я<L> »г>И 4= Э J3 сх

3 я

я>> X

я
га 'Й га га Я о
§ 3й га
§ яга я я я с

аОня-0Н
О
3 я я га га о 
йОно 

-О-
«О гао
ВЯ Я
зя 
3 я ю
3 оОн у

зяояягачоЧ

JRОЯЯга
га

Оноя

ояоягаОня

оо ^ О ю о, га я о.

o'
пр

ес
ер

вы
 м

ал
ос

ол
ен

ы
е 

пр
ян

ог
о 

и 
сп

ец
иа

ль
но

го
 

по
со

ла
 и

з 
не

ра
зд

ел
ан

но
и 

и 
ра

зд
ел

ан
но

й 
ры

бы



пр
ес

ер
вы

 и
з 

ра
зд

ел
ан

но
й 

ры
бы

 с
 д

об
ав

ле
ни

ем
 р

ас
ти

те
ль

ны
х 

ма
се

л,
 з

ал
ив

ок
,

«

в га о
С й
fct

X—N 2X я
3 в20 в
<о яCD гаО яCD гао юж о
ж гас
сон я
о я>ж о(D яs a«и >,о я
ю яa2Он X
СО в
к Xя<и яЖ вО вЖ гаж о
S гаоо вн юи Xсо ло вОн гаЖ оЖ яСи03 яU осо я0) <D ою га
Ж нОж X
я
SЖ

Ю
3Он

Xвга>,Оня 3н aгаж оОн Ж соЖ Ж ВСч 1
о 3 2г со ясо си aо CD яа о яа> яо Он aCD с в

ио
C l,ЯБ

ю
я
я
2Лаяя
&

ооX,
ОО
х"ояя

X я я х и я

£ * U (D
2 3
I  * 

&  2
x lЯ ювга я о о я й

§ £  
я =яо в я Й 

>в
га 5
s  я
&S ^ Я JSЯГ о
* I
га & о
С га >в

га 2ж о яжж 2
2

вгаю я
3Он

оaБ
оaв

жжсо<D
ОгаоX

гаогаВ
2 оa Xов о гав S яюЯо

0- б
л— 0 н и га- ца х, гаО д>. я ~ О &  Я

3вягаяога
Яаииояв
«яиояяаЯга
X
яоан

ю
2а
гаахя

3ввгаяога
Яа

гая
ю
3а
хяга,
ага
гаа

:Яоввгагаягас
S3а

«ояягагаягас
3а

яа«оя

оягаая

яаЯ га о ^ Я юа  л в а

«ояягагаягас
ЯаЯВ

Яая
Яя

овгаав
я
2яи лга ю
8 Iо а  5 >я о я вга гаDfit
2 |  а  ^  в я

1-СЖ
Он0>

оооога
гаягао
)ЯЯ

га оЯ ю  Е-.Я лга а
га g а  к

яяягаягаvoогас

л
«  яо я В 'О я

лгаогав
2яаяояав

2Я
ЯвЯгаягаюогас я о 
я &О во я а  а  £  2 о u Я гаа  яJ ЮXв хо 5Я 3 З4 Жя а  г в 
о 3 
4 &2 гавЮ и

5  О 5 я

Ж ж о X га"О 2 ж я
*С ж a Lh 8ЙСи

Онжж
2гао

Онп 2
Xсо Он га со 1-0Ж ж£-н в Ж ЖнОиО о л ж t=:CQ г. я со DОн со a Он н<D о я <D жО о я О нCD >ь я 0) оОн о a Он сЗС о в ж Он

лгаи
ёS3Xо
С

вввX>■>гаоав

гаогаягаXоX,
Яога
я
Я

0)ягаою
ял я

g га"
8 м  га О 
С bd



пр
ес

ер
вы

 и
з 
мя

са
 д
ву

ст
во

рч
ат

ых
 м
ол

лю
ск

ов

«яЯрЧча
яю
а

Р рЧ я.О оо оя рГр
РXя

ЯоЗЯо я
ю Ея ■ч—ч'а Яюо SяXаЭЯ яо аа яо яч а
я Рр ая оя
р ЕЙ>-,3 Чя Оя ая ярCU аоCQ
п Е
О яG 3ю1) 3►Й а

яЯ55к а5=1<L> и
К[ ГГ?ГЛК О

р 5a 5
х  £
&  м^ я ^
к В я
ЕЙ О К

чяяяояяю
2яряяаря
11
X3аоаяроо t*СЗя Яа <Dя 1=1р ОэЯ ОрЕ К
р 55Р <ЙКю <L>
3а

1=1оо
яа

о
*§Xя О

«ЯЯоиЯоVQ

ЯяояяЮ

яяо,

р я
Р “>о X
ю а
а £ 

*я 2 &, а  ь? Оя Е

яяярчоооюяч

яэЯоЮоОчя

ю
304
Xяя>>
4  § 
_ К5 о)
6  gя а

Р
3 а о и4рю
Рчояя

аОния
яяо

р
3яР
3 >,о
ияио04о3
4 я яРяОЯ&
Р3я4  о а
DяяЕяаЧ
Я
ЯЧООаОчо

ЧяяяяяояЯ
Яч

яояя&
р

ааоаяаоо
яаяо
ЭЯ

VO3аЯ&Xя

3яяяaоа
Я£ЯрЯояя
ю3
Рч
XяяЕЯ&Ч4  
яРчия

ю
SиояяРчр

ао
Рчя

яаяо
:Я(U

ю
3
Рч
яаXя

«3Я а а «и 
Я Б
о М£  5
Я 
О
t=L

оin оо оп

яяч
ыячоая

о
С чоя

2я„ Ейя 2SX Х*"'!W с
* IО Ч  

к -

о
рч о ю  

„ о 
Я  К
* я
* й
РчО

ан
ал

ог
и 
ик

ры
, 
в 
то

м 
чи

сл
е 
бе

лк
ов

ые



10
0 

пр
ес

ер
вы

 п
ря

но
го

 и
 с

пе
ци

ал
ьн

ог
о 

по
со

ла
 и

з 
не

ра
зд

ел
ан

но
й 

и 
ра

зд
ел

ан
но

й за Xо о Xаааа
яя 3яяо<ип я оо

3 ч' о
Он я ч
а

оя
Ж

яянела X я)Я3 я
а я Sя я
о Ч ооор

яня
VQ
3н я

о оя я1—( я яоа § яча я яа я я
а яя я
аг я Е<и я оа я fHо VD яо *■-'а ч яо оо яt-c
Оа

3VO яя
а 3 &—Он яа )Я ел
О оя

о>VD2я ~ яя a
0) кД М1 1 /■“» я a

л
VO
3
Я

яя
>яояяяя

Он
я

яяяияяяюоч

Я я Ч >>

ш ^ о
я &  о ИS «о . Я  
о u
Я  Я  

X *ня и
Я  5я sнн Су
s »  г  я
о К
4 & О Чя 1-1 Ю о
X я
3 8

я  „5
Я  Я
я  &Я  я & яя Яя яя
3 о яя  я я о я я й >.
&  оа о

S
>> й 
&  £ 4  Xа зЯ  д
нн ЯЯ ц я 3 я  н
Я  ЯЯ  я  
Я  оя  а я я

йяяояно
>1яч

я

яс

яоияяVO

яяI
3яяя
яс
я
3яю
3я

ясI
яяяIDо
<D
Яя

яяячя
Яю
3я

оюяяVOо

я4 я aя о ск X о
о 3 щ=я н яя я ш а"Е̂ ч о го
я
Е

§a<u
X
3к

XяоVO
аоаоя a я оX о « ояяяся

о
a
s

о
Оно
Е

яяяо
§

югоао
я a я 5я <u Я о го
яон

aоо/“Ч
кяя я

аа
3X wЮror-<

я я н>1 ч ч о
ч о о а
о о о яя ч Wя s S й гоя ro я н ая a я я 4)о a я я а
ж 3 я я о
я H я я оо я яa я т аavo X X X гоа3 3 3 заa
Он aо яя яя оюоо
елa &4)

яоя
яоя

О о о аaн О ч чГО го я я 1с a я я юго н н но о я я 31 зЗ >я >я Он1 4) я я
&гaНН

S Е Е XИЗ
О

яя яя аUaго VO VO VO >Л
aa 3

Он
3
Я

3я
ОнЧa ГУ го я я Я<L> EJ Он я я я£ у X X Xо a a я я я

со
я

С

о  оо  о
Г )  ГЛ



П
ле

се
нь

 и
 д

ро
ж

ж
и 

в 
су

мм
е,

 
10

0 
ры

ба
 п

ро
ве

сн
ая

, с
уш

ен
ая

(UЯкягг<D
2ЯОн
С

X3яггояоЯяОСоОЮ
XКXОftО

яЯГX
чоftс
§гсо3a
«яяо
вяя
осяЯ<и
Эг>̂о
Я

яX
&я
<ияв
2>>ю0J
Э;
>я"ою
3&,о
1)яX>>о
3я
о

й <гг> я 3 О кк к х 10 
« £ яг. <Й1) м XнО Xю н я р& й vo 3 о Яя
«соXо

Xно 
2 я 3 я
ft wо 3
н 5ч
2 Йх

2я х я я ft а> oj Вя X
Ч &
я -е-

яЯ

Я ^я я 3 ю« 3 
Э ft

>, 2 х 2

<и 
3я „
24 яя ни я 3 н 2 ° с„ 
- Г  ®й X X Xя 8
§ .&я gх Я.

а>чо Sей я
Йttо О) 2с сЗ ч йо о юо<L>Xно

К»m
яVQ3

ftч <D

о.
сзОчЙ

& я
<ио

2Йнюо азСОsiч яоЕ
дид

Ж бе
з я

о
ЯftX

осSО >, оей я о я"О о о о ой н я ий X я ft о<D>. <и о дН чо яо Xя S

>, 2 я 2 хОн м<и д аз
tt 2 
я ю„ яX я& Я

О
Я ,-Го 3 н иX О
г? 2 ч сО х- ft ,пя нО о & н о я

0J
3 я& „ .
g s 2 я

з 2о.  ̂г. X ^< 3

к я
§ я я
a 1) 2 о <ъ я о о я 1) X§ s 

I t
I °
ft «
G § о я_ я
S §Я х ft &.о 2X ня 2Xн >, я

я _ Е Р
X о Я

Е ,я £к Sft Xirt иS чЯ Оя яя с >. и X я

Xяя
*
ftч
я
Xоaоvo<D
£
aя&,но>■>
я"Ячя

йяftояьо>>яч

яяч
S.чоftс

я

<L><L>яоVO

ш
О

х я ft жя р4 £
a l
5 о
Си м2 ои чя и ■ РЭ Я ■



М
ик

ро
би

ол
ог

ич
ес

ки
е 

но
рм

ат
ив

ы
 б

ез
оп

ас
но

ст
и 

др
уг

ой
 п

ищ
ев

ой
 р

ы
бн

ой
 п

ро
ду

кц
ии

(N
S33К3VOоЗ

Н

озКaЯ3"<и3ааС

3аиаЯ
*
я"Яaаз
В>гя
5aa

03Xяохяс>■
заохоаяонаюи&яов

о&Наа
5 § яозч Я а  со о а оя а> 3 3 а 
за
о аИ оз
fe ёя ЙР " о ^  х а03 о Кя 3 за 03 «

Ваа
ю
3а

оаюя
о03
3

и03СиС!
а я 3 а 3 сЗм
§в

а
яа

о3X.
яа

вяя
соОЮая яCDя:со

>чX я 3О 2й)2 яяо
яя Я

2
я
о

ю
3£РЭк яю

а
я

яоа
яю аXя

си
£HJ)

ео
яа
1

3аевя
03
3а

1
3

я03
§

Й
аз<L>3ю2

3ю аая
вяя

ю3а
Xаа

ЙPQ03ю&ел а X
оXя я 'S' Очй

К
соа
я

CD
3

а а
я

в"я03
о
2ЕС Я я 03 я в н

2 оя яо 2 аX са
я я о а яо ю я в ю э о

Ваая3
Яоа

аоз
&*

асаяяяо
яО3а

>аоаян

иVO,
заою3св
«О3аияисо
а
В
х
ВСВою

яаяояоX
3в
о

яо>чоо
озаозая
3-
а3яИшяавя

яю3а
3в»аа<ияяяюоЯ

яю3аяа
авя>>яо

3о
3аа&я

яяааямяо
яю3а

аяо>.во
х
in
CN

О
X X

in

ёS3Xо
с

X3аоо
а  XСО яя в v а s  ю " оa я я а -& о со аз 3 
о я я о ив а
§ •& 
^  а

« д  а О
3 И

в 
х 3К „ч? g о> ®
I d sX Ч> О
3 £  "* в И
В ч-'-Я О  я й  я и и 3 я а а  2 к о я а-©- и(D Ы о 
Я  м о-> И О Вя S о из о- я

я

бл
ю

да
 и

з 
ры

бы
 -

 р
ы

ба
 о

тв
ар

на
я 

пр
ип

ущ
ен

на
я,

 т
уш

ен
ая

, ж
ар

ен
ая

, з
ап

еч
ен

на
я,

 
бл

ю
да

 и
з 

ры
бн

ой
 к

от
ле

тн
ой

 м
ас

сы
 (

ко
тл

ет
ы,

 з
ра

зы
, 

ш
ни

це
ли

, 
фр

ик
ад

ел
ьк

и 
с т

ом
ат

ны
м 

со
ус

ом
), 

за
пе

че
нн

ые
 и

зд
ел

ия
, п

ир
ог

и



го
то

вы
е 

ку
ли

на
рн

ы
е 

из
де

ли
я 

из
 р

ы
бы

 в
 п

от
ре

би
те

ль
ск

ой
 у

па
ко

вк
е,

 в
 т

ом

х
Ям
чос
<и
3якЯгаохейС
(DпоЯЯ

>>о

<иасож
Я

ейИшейЯ**Сей

ЯXМейрс
ей

UО

XVO
3р

кяияи(ЙЮОч
о
3 Л 
Й р
ej Я

эЯояейf-4Э

ЯхмЯ&сей
а>Ю
эЯОЮ
3р
о
еи
3К<DЯ<Uсо
Я
EJ
Я
Вр0 ю
1
(D
3 я4  оЯоX
я>4о

яо
оо

ияо>яя
3

яXяя&яя

яИ№
Я&Яя

<иVO

яю

яюоч
о
3 „н 'Ч' 
Й &
i ссо я

эЯояяЕ-0J

я
«яряя

>Яою
3&
о

я
в
я
врою
(L)
3 я4  о я о X
3я>.и

яVD

яяч
но

3о
эяяЕХя
3
4  о я
шя<иЕХя
*
§яряЙно
яю

я “ я §<г> 2-tv т-©*
я S<и Й
& я  я В
* я
g a
а: н-г0J Л
a зр*~> Р  н Н Я g
ef -г О5 я aiu н Н
я 2 Ви □ Я
3 О g
я w  <и

яр  «  я о

*9 м
о sя <и 
3 3

яно
яю
3Р

ю 
3р
я 3 Я к

я ^ & s
я Я ней ей ейt=t Ч 2

2 2 оя я ^ю  ю  о

оXюоXяяXi
>ЯоXояяяИяюя
&оя

яЮ
3р

о

3о
3
Xя
И
4  о я

я ас
р  а

& § X S
я
яя Й о я н О о к я я

эЯ
3
3яNО>.Яо
П

о
сГ

о
С

иоd> оо яо 3ей яS
« «оt* нон
2

2яXей о
о я>1 ос 'я4 чоSt я ияat яас яXь-.

!Л
<DJ-Iч asо о ей

W ря СЛ

яяяX
чоря

су
пы

 х
ол

од
ны

е 
- 

бо
рщ

и,
 щ

и 
зе

ле
ны

е 
с 

ры
бо

й 
(б

ез
 з

ап
ра

вк
и 

см
ет

ан
ой

)



Ба
кт

ер
ии

 р
од

а 
Pr

ot
eu

s, 
не

 
0,1

 
са

ла
ты

 с
 д

об
ав

ле
ни

ем
 р

ы
бы

 -
 б

ез
 з

ап
ра

вк
и,

 с
 з

ап
ра

вк
ам

и 
(м

ай
он

ез
, 

со
ус

ы

<L>

ВЯ
&
2

- 3 
g и
§ 5со £<

Л *-Гх 5w Б
9*1Бг! 5Л к
3 3 
§ з 
а з
н m £о

а & Я Н Я a g eи 5 _т
В  О §
Е <и Я з  ЧОн Ч яс Я к

§ з

§ 2 
В .*

о.ч

ч as о
QJ о оз я
2 Е ьо ноX03 3 03 чнS Я ю ос и 2 иа. D-со я )Я
2о

*
§ 2ю

ояю
2& яОн 2&Н

3о.
СОX яян

СОК
яЯ

X о сЗ яX я п Чю 2 2н 3 ч чCJ Он vo ю

>яоалн

аышяо.ЕЯ
<ию
>яою3Он
<L>АЕ0)Я<ия
я
а
я"
ао.0 ю
1
Яя
§яоX
3Е>■>о

2 2о он н
я я
<В CL>X ыя шо оX ы.я СЗЕ н
эЯ 5SО оЬЙ «о оя н0ч чо 0Jн ня 5ю ю4) а>ft Q-н но оЕ с
Я 03
3 2ю УО
3 2Он Со
яЯ 2о

СОк 2о
чя 2 45

2X
ч<Dчя

Xяя
ч(L)чсо

хXяя
Я Ч к чо о2 я о Е3я и 2в 2Он 3 & 3я я СЗ яя я за яя
Ъй

яюоXя

к
£и

яяоXя
2 Е>> <у Е>,2 (В 2ш 03 <во ч о чЕ- о Е- оо я О яя и я

Онч

о>>оо

ояо«я
2

я
2яXяяОнЕя

АО3 о.
2яяя<и
§яюо4

я 
2 я н я я ш о._ 1) А ин я Я О 5 ы 

CJ я

Онч
я
3о
>чоо

яо«я

яX
§£иЦссЗ

jQю
Cin

яя«ичЯ
сЗЮоtt
о
3
ё

ооГЧ
Оо

яяяX
чоо,с

оя2
я
яон
2яXо
Е
Оч

яячяо.ноояX
2 «иа оя  о 
о я2 S
ft Ия ч И о
ч  2
<L> Я  pH X н оя >> ■€Н Е Я О ч ч(U
<~> я

очою
4>я

що
я"
пщоо.
Ct П

ле
се

нь
, К

О
Е/

г,
 н

е 
бо

ле
е 

50
 

са
ла

ты
 с

 д
об

ав
ле

ни
ем

 р
ы

бы
 с

 з
ап

ра
вк

ам
и 

(м
ай

он
ез

, с
оу

сы
 и

 д
р.

)



М
ик

ро
би

ол
ог

ич
ес

ки
е н

ор
ма

ти
вы

 б
ез

оп
ас

но
ст

и 
пи

ще
во

й 
ры

бн
ой

 п
ро

ду
кц

ии
 дл

я д
ет

ск
ог

о 
пи

та
ни

я
(д

ля
 де

те
й 

до
ш

ко
ль

но
го

 и 
ш

ко
ль

но
го

 во
зр

ас
та

)

со
сЗакп

икх
03X<D
2хaС

лхXйСОо&XDh
NX
ано«хо4>Ч

«XXи>>Xоах
ю 
а
S'х <uаX X
SX (DЙ д  
О Са  и о 3 2 ш
2 VO Я Я0) Q. 
X ^

Xноvo йX Xа  я ̂ & О XXн
IX °9 ио 3 <иX X 
2 аU Н

X X и X 1) X X Xки X 2 ч н й
х зи s  а  и а> - хЧ 
О X

х и
a £ «•©* щ *5 озх *ех л х aIЙ <о £ л5 х6  Й

1 I
х 2

ииноюXa
VOо х иXXзх a  о х х х о х х х X <DЙ vo
Н Xон
3н 5  ̂2 я &и Ка, о <и сх я о

hQо *§
к aСО
« 5х £ ч ь<D XЧ 5 x x 
X О

о «
л ® X X X X X Xа  и хх хX
& 5 Id о

XX0)
2о

* 2
о >н
ао
2

>1XяXгаpi чо оXно о
3 3
ю XXга1 XоXW гаX сX >4и ОЕ>'. XX оО Xа XX 2онЯЯ X
о <я3 чо. 2X
3 VOсзя й<и 2
X

XVO
с 3а

<и
S 3
X X<и X
Nоа

чоVOо о2 й6 яX я<и о
& нга оX U

a

aхххоо
X
Xо
О
Xо
XVO

Xчохюо
Xо
£
лнXхXavoX-вн
XоX

(UXн
VO й X л а  хVO ■aо х х н
>Я °
§ й о л
й кX К X о 2 X Он й о н
<Ы

X X
X XXн й >> 3X X

a  4) о -л„ X 
5  Xх х &« ■©*
Щ s  5 «хX л х a

хноюXavoо

^  2 х

хEd X Xзх a  о сX X 
О  х  X хс и (U vo
^ Xоно х 3 & н 3 
> 1  о х a  и х а  <l> о a  х о
§ ;  я я3
«ъ я &

со
« * х й
5 Й S 5X О
4J X
jjf £
I §
х aX и

ЗХ
Л
2Xн(J>1Xоt=t

гоо Tfо нго о1—1 -̂1
X X X X
т—̂ (N ■Г-)

л
5
йеЗEd
ОС

X2хVOо
Он XО
я Жa vo л ох лX
53 д-& 7О О ■ X X XнX5
6 

R S§ -&
Ьй X

a
§ u

х О 
2 И

X
X3 х хо
3 aх с

хххгX>.чоaп<и
S 2  о £ х 2л - ■ с юX ч->1 ̂  Он л 
u § X X

X
Xо

%  £* о ™ 
a -в* « g s O' Н с io
S о Б га S  Оw 5  ч

ва
ре

но
-м

ор
ож

ен
ая

 п
ищ

ев
ая

 р
ы

бн
ая

 п
ро

ду
кц

ия
 -

 и
зд

ел
ия

 с
тр

ук
ту

ри
ро

ва
нн

ы
е 

(«
кр

аб
ов

ы
е 

па
ло

чк
и»

 и
 д

р.
)



(U2яxU
Nоо,0
1 со О ftчо3о

ч я Я “„ с4  5чИ <ц>> Я5  ° 2 яО, £Г с
2

Ч ч 
х « 
'S дГB tt Л 2

чч ю 
м 2(L> hQдг Я 
1 «  в ̂ р,<и
S 3 к £(В я 
Ы <В 
О  ^  о  «  2-Ю 2 о

X м d> оОн нсо оО U

доо
йооft
хя
йо0)ВячочокVO

ячом
mо«о
£

я
£
йяftюя'О4Xiчос

o'

<Вячою йя 3ft кю Оно «
=я

дно
ой оо 3о дв ия 0)сг
ft(В исч СО

2
со
д3в tsч (L)5ч »=tяч со5Он (L>Ри 3чоя
tt0>
3

ч
ftсо"■Э4

я
2
и
чон
2я
йо>-.яо „
412

UJ а <вчио
3 33 яа 3 яСО <в

0Jйчо

доо,3Он

коftо2о н яей соft >» ОЮО
ЭЯ

яймяft

Онно
33

ftчовю
О я 1=3м я <Dо со Cfч ео соя 1) 3 ч(ВЮ яч И 1 ио д йч 32 й я- ч3 5ч я оч ч ft5ч о яЯ ft Оч я Онft (В д 3<Dft яИ о =5 ячо 2 д3 о3я я ю ft

яо3
&

X ft
ч ^  
и ft

я я 3 я
я ч1) ё я 3о2&

чяя и1 яо
3о

1 <в
[
of ИО 3(В 3 Он <D2я<в

вяОн
3СОд

о2 3шой
оftо

яяяч5ч

3
3<L>S

6Я(В
&

ю3Он
2 И о Я

>1
5чиейX
чо

ч« о  
и 2(В Вя  я Э ю а тч я йft<вS 3 
я £ и я
0 3
1 °f  ио а 
Я  М
1) о ft ч ей оИ Ч

&5ч
ft
Xвхо<вяв—очовю

кчо

ово
&

Xчейяяftоей"Э*5ччос

о
o '

ино
*8ftоо я и м ей>В Я" о яер ей О  ̂Ч ей 
Я ,2(В ю
н в о на> ^
3 3>н 4
55* I
ft 2

вvo3ft

а> я ч  5

(D Ч
з  5я 3

й о

яяяйР*лчоftя
<В О
g I
ft 2<d m
2 оf t  Ч
я 2 s  я ft w<U <J 4 5ч
й я я о w ч

4 <B ей Ч 
В  О  О В
ч »■й ч 
Ш 1 ч
(L? « й - 
Ч  <В О ^

Ю  Яя Я ft в1Ю и О Р о
эк <lT
й ^ я £4> я 
я 2а о X С ft я1) со Ч Ч

Я«и ч
2 2- ч ч
& я
ft Й
м 3 ч  2О Я «я й, чей g -©< * ч" к >: я я £Ч ей ей <и ю га
3  й Ч ы ft о

<ВЯ в я
Я  Я я
ft *  Яя и вд■а ^ оs  9 ич ft я5ч 2 яй 2 5*-

я

я яч яftч о о чй
<в я 
2
2 „
ft * я ч а  о
ч  2 и я ft й 
Ч  Оя >,

-©н Я в о

<J я

ва
ре

но
-м

ор
ож

ен
ая

 п
ищ

ев
ая

 р
ы

бн
ая

 п
ро

ду
кц

ия
 -

 и
зд

ел
ия

 с
тр

ук
ту

ри
ро

ва
нн

ы
е 

(«
кр

аб
ов

ы
е 

па
ло

чк
и»

 и
 д

р.
)



по
лу

ф
аб

ри
ка

ты
 и

з 
ул

ов
ов

 в
од

ны
х 

би
ол

ог
ич

ес
ки

х 
ре

су
рс

ов

J>2
я £й £
о о  а
2 3

СО'■V l_rГО
О О СХ С
о £ 
12 ю
I
45а  
« им Ч Ч cj о S a  tr
с а
3 ^2 я
'У ч я ч  a  g

ч3 ю 
м 2<]_) Я  
2 щ я *2
с &
§ на 
Я Я 
аа Я х <и
0 4Я ^ а ю
1 °I D
2 2 я га и о а  и4 о са [_

а

хяхоd)яяU,очояю
X
2ячои

о
а

янчя
Яаюч
•9->,чоя

яячяоXчя>,
шооа
оИа
хяхоияяиочояю
X
3 я4 о я
яояо
а

S о
„ S а  >■>\оч 3
^  §>,чоя

яю
яа
зЯ
ОИоао

я
ёXяаюч
-е->1чоя

<и <и
Я Чя °  
53 г 
К -0 g

1 мГО
а  §
S и
ю S'

я я яX
ч о а
с яякЧ Й 
Я c t 
<2 2 я са а  ко
а <В
Я  в
2  ю 
я 3 я а

3 о 
3

.. X 2 ч ч я а Ч Я д" 
Я Я о о о я X ч  с 8 -2  2VOО я

я<и Ч
я ® ч о

Ия
а  °  sч о с 
Я  -

я
яяячяоaяa>-,нX£*4aн0
чяча>ч<г>я
1
ЧяяX
чоaя
§яю
яа ^
S
СО

Iя я

Я >1

я<L>
5 с о с а  <и 
2 2 г я 
Л о  8*8 2 а
6  g
Я  W

я
2чXя

я"Xною и
ч Sа £о Р-о сй№Н
зя О
оX О
и 303 Xя XЯ «и
S £Г
а О
<и

го
d> £3 Чн 0>Ct£и со£сх0>соetо

со0J
£ эач
ч '®<
4 я5 ,2ч  *2Ч Jя а

2 « 
2 3К ша  § чя чЯ Оft а
х S

о
o '

оо X
сч

оо

<ичою
1)я

шо

ос

W
О
И

о
£0)ч-Яч

яш
ччоа

<ия яа  е я' о юнX ч <и UQ Я

>1и
я
я
х я
о ч а  § Ч цэ 
Я <и 
Я  Я
§ ^  
8 W ч О 
С W



М
ик

ро
би

ол
ог

ич
ес

ки
е 

но
рм

ат
ив

ы
 б

ез
оп

ас
но

ст
и 

ос
но

вн
ы

х 
ви

до
в 

пр
од

ов
ол

ьс
тв

ен
но

го
 (

пи
щ

ев
ог

о)
 с

ы
рь

я

ч-
оЗ
а

wsх
СЗи
Sс
оСно«оноч
кч4
К5ч
>.чо
Онс
Жо
Xю
3а,
жош<и
В
КX
&>соно4  о со со 
КосхX
Ксхс

CD>>пД4 о с  о5
CQ
ОндCDXо
X
£оut

ж&С

Н 1)
h 03 У оС1 Очж к о 
t t

оаоS

жж<ийо&оSчос

ю3а,

х3жюо
&■ X<т> -я« -а
V. Жй ю л о
чж•в-О О о

сг ж
о ■©■ 

ж

& ж о *О J->
ж О 2 X

ж
X3 ж ж о
l e gИ о 
3 U |  Ж tjQ s Ж m >1 'w' w О- Л о u s н
ж ь 2S О  Я
&•& ИО Ж у Н мИЗ ж я Ц о PQ О  Ч

жжжги>.чо
ж



кр
об

ио
ло

ги
че

ск
ие

 п
ок

аз
ат

ел
и 

бе
зо

па
сн

ос
ти

 к
он

се
рв

ир
ов

ан
но

й 
пи

щ
ев

ой
 р

ы
бн

ой
 п

ро
ду

кц
ии

03и-
Sяю

BQОмоя
д

К д

«  8
S ° Я & 1) ^ Я X « Яя я

„ о
3 2
*2 £ Я -на  о 
м S я о я3 ю
О  v.а  й <и л 
о  я я ч о о я и

>я0я у я и
1 g2 м<и 2н яо >.

я я я Я яя я я Я яя я а а Я яя о и я я Я яя н И >ч яо 5 2 ч о Ч н п S чн о я о н О и о н Оо а  Й с
Я сх —( я 5 а  й 1=1 и ОчС о £Ха кя Я*4 г—( я ^ 1—'

° я я"зЯ <5 Зч-я я '<D я ̂  & sя .3- я & я 3 Я я
ч и ю ^ о ,ч u ою - § -я ^ Я 1—1 и 1—1 я (DЯ « Я я я м Я CQ И CQ

о3 я ля
g я
t  э

D3яюоа
3яоЗ

елg 5 S н
2 я S >> В w3 «
a sа  2  ю 3 о к о ю а  о 2 аЯ <г>о я

CQ
ся
а

а  я о >L о я? а  о я а  я . 3 DQ

§ <
23яяо
С

(D3яЮ сл О 3о а  'ая  со о  л я "2
3 3 ”
§ О »
^  CQ 3 о S с
2 Й ^3 н g  <и й *- 
5 g. 3 я « з9 1  «'В* Яп я - ,СЗ л  СЗ
а  2  о^ 3 о о я 2 о ю Й а  о & 2 а  §Я m g о я 3

ох>
0
Яячя
s i
i f
<D U
1 8. 
€ о
Я О•©* 3о 5м Яи3 Я

<и я3 <3 о ™ а  а 
£'<В
я <бя а4 ■

ояяя3яляя-©<о

го _г Яя ю я я
&. &
8 8 а  е и я ля vo и яу_ CDО ая Я я £-н

яя Во яо Щ
S2 я PQя

2
pi
яа

о
3
CD

<U
т
!L>d>я о я

с о о до Я sя а я Sо
л

о
с
о

3о ч
s

U£
0

и
(D н 44—' exЯ ш s t=t сп

ор
оо

бр
аз

ую
щ

ие
 т

ер
мо

фи
ль

ны
е 

не
 д

оп
ус

ка
ю

тс
я

ан
аэ

ро
бн

ые
, а

эр
об

ны
е 

и 
в 

1 г
 (с

м3
) п

ро
ду

кц
ии

фа
ку

ль
та

ти
вн

о-
ан

аэ
ро

бн
ы

е



Тр
еб

ов
ан

ия
 п

ро
мы

ш
ле

нн
ой

 с
те

ри
ль

но
ст

и

2
SаС

яхXоао
]£
ЯаУЕ-ЯаЬг!

га о2 _ м а£  Уассв ® и Оа  ио
а  х х 3 s ч 2 у 
га 3
b  СО5 s
Л йи  *

«огао..УОЯ
Ох
«всс>1aU

гаога0

& ГД 
«  8 
Й.&
1 8 § 0- Я X 
у  Я с х„ у
3 у 
ю gга гаа  оСО ^я gм В3 Ю
a ssи га о я 
Я Ч о о х га

>яо
Я Уя *
3 §2 х у 2га кУ  >1

Уга
ЯVDО

У га га га
га га
§ о
£  га 
8 £
2  га 
о £ 
К £  EJ X
О в

8 s a  у ю 3 о я о хо а  о g aЯ га о га

СО
сс>.a

СОКВ се
2 £  a  gо §,о а 1 а  о х а  я . 2 CQ

У з с

>ч га a  «Jга Ч

Я
Яах>,аоая

о

У  5  

Ю (_|(О ^я га

У
3я

О  и О £C
га га *5 я к guQ се
5 о DQя £ „ ■о* я га 
g я я
s  Й £а а  у £ и
s  g. зя х 5
S'©- я

я я8Си <и3 §>о я 2 о ю 2 а  о В4 g a  sЯ га я о га 2

га 
2 гах яО  X

я ,
Ч О

£яс
3  
о а
U
яя4 я
Э* С
0 Ы)ч с X £D и>
1 8.
£ и
s о  '©* 5 о 5га Я 0)
2 Я

£яях>.чоая

О уи vSi ч ,О га
Ю О  
У  ~~ Я га

<L> С2 и о ьо а  е
я б я а
я UQ.L?К к

£ £
hQ г-Ц *Д В -j
о 2га а  у2 О

Яяах
« сг £ £ о а3 и
бчГ
я 1
4 u

га
2га а  я ,£ я ю га я
а  &
§ § га гаX “
Я
2 х
У  О
Я я 
а  я
о °2 ч >. о
8 а
£ 8° g о вОн F 
Я аS 2«о н я га

гаЮ
Яага
у3га

яяах
64 а  о ^ га о
2 g-га с х а-4 о Ч-

§ чу ’—1я а

у3 я га4 я -в4
2 s га У
У 3 га щ у ю я 'а

У

а  £ю Йв а
& 3я я у я

га
2гаЯя
2а*оо

о я га я
Й 
Йч А >% &- х х га я 

2

ш
аэ

ро
бн

ые



Тр
еб

ов
ан

ия
 п

ро
м

ы
ш

ле
нн

ой
 с

те
ри

ль
но

ст
и

03ВазЯ
ЕГ­
ОЗ
2ЯЛ
С

аив03ВТо
:ЯВаознва
У

« Xо га2 мС*") ЛК «hn< О
га ®га оа иО озО ”а хх зв s

«В 
И  « 
3 а

гавс
аа

иогаа
воX
га с с ^ * а  а

(N

в
03
3ВВягаосоВ Wа  х 57 га и оО Xга га в В
га «
а  2
в гао га х х озга н о °  в га

(N К в га я га £ га £О о в 03 в 03 £ оз £г—1
X

н
2 аX

н
2 аX

н
2 £ н

2 £
!Й а я >% я я >гГЧ X а X а X п X £О о о 03 о 03 о оз оQJ X а >, а (X а С£К га к в В в в tt Б сОю Щ оп в оа в оа (-. оа<DО <D7—1 03 -—1 03 1—1 03К !*ч £ га в га в £ В ш

в
X
3в _юо 2  а  ®
га й <  
х £ О
s  © а
* а §  
и f  Й^  5 CQо осо1> со

О  
СОн о<L>£ s
о га s  х -е- 2

а  а  х х

гавв>.ага
3гааозо
В
ОX>>га *

в G х
3 5-1 
га w га ^7>> '77' a  га га § 
в а  в о а-©" оз в
х 5 з  о
ю & m

вваван03огах
03в
в
2>1ава>,
5
6  в 
>& гагаз-.03

о -©- х га 
оз g
С 2>1 Ла  в га га
ся Н 
В В оз и  га гав о я га . осо в

ввямоавгааозоз
ВоX
03
* 3X Н 
Я  О  га t;
я н
г. X
a S
« 1
н Я
<ч*8я- га
Ж оз 
а  ю гага я в в 
в га 
2 g
2 Ога о

в гаоЮ
в 3 а
§ Sгаа  сз оз

С § &
га о га5  5 Sга в в а  х в

§
эВ 
Ога 2<D <D 

& а̂  а
В озu га о к к в 

я S о в га * в га я я оз Я я я в о оз га а  „  я в g м га га о св а  яоз х в о х  а  в а рО О Н
а в ^
Л й о в < ю v 3 аяввааа

ва
G

я га в я В га 5 
В а

В  CSI



ПРИЛОЖЕНИЕ № 2

к техническому регламенту 
Евразийского экономического союза 

«О безопасности рыбы и рыбной 
продукции» (ТР ЕАЭС 040/2016)

Максимально допустимые уровни содержания остатков 
ветеринарных препаратов, стимуляторов роста животных 

(в том числе гормональных препаратов), лекарственных средств 
(в том числе антимикробных средств) в пищевой продукции 

аквакультуры животного происхождения*

Наименование Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечания

1 2 3

I. Максимально допустимые уровни остатков 
антимикробных средств

Амоксициллин
Amoxicillin
(пенициллины)

0,05 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

Ампициллин
Ampicillin
(пенициллины)

0,05 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

Бацитрацин
Bacitracin
(полипептиды)

не допускается (< 0,02)

Бензилпенициллин (пенетамат)
Benzylpenicillin/Penethamate
(пенициллины)

0 ,05  (мышечная т к а н ь  
в  естественной пропорции 
с кожей)

Данофлоксацин
Danofloxacin
(хинолоны)

0,1 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

Диклоксациллин
Dicloxacillin
(пенициллины)

0,3 (мышечная ткань)

Дифлоксацин
Difloxacin
(хинолоны)

0,3 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)



2

Наименование
Допустимый уровень, 

мг/кг, не более Примечания

1 2 3

Клоксациллин
Cloxacillin
(пенициллины)

Колистин
Colistin
(полимиксины)

Ласалоцид
Lasalocid
(ионофоры)

Левомицетин (хлорамфеникол)
Laevomycetinum
(макролиды)

Метро нидазол
(metronidazole)/
диметридазол
(dimetridazole)/
ронидазол (ronidazole)/
дапсон (dapsone)/
клотримазол
(clotrimazole)/
аминитризол
(aminitrizole)

Неомицин 
Neomycin 
(амин огликозиды)

Нитрофураны (включая 
фуразолидон)
Nitrofurans (including 
furazolidone)

Оксациллин
Oxacillin
(пенициллины)

Оксолиновая кислота 
Oxolinic acid 
(хинолоны)

Паромомицин
Paromomycin
(аминогликозиды)

0,3 (мышечная ткань)

0,15 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

0,005 (мышечная ткань)

не допускается (< 0,0003)

не допускается на уровне 
определения методов 
(мышечная ткань)

0,5 (мышечная ткань)

не допускается на уровне 
определения методов 
(мышечная ткань)

0,3 (мышечная ткань)

0,1 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

0,5 (мышечная ткань)

натрий ласалоцид

включая
фрамицетин
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Наименование Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечания

1 2 3

Сарафлоксацин
Sarafloxacin
(хинолоны)

0,03 (мышечная ткань рыбы 
семейства лососевых 
в естественной пропорции 
с кожей)

Спектиномицин
Spectinomycin
(аминогликозиды)

0,3 (мышечная ткань)

Тетрациклиновая группа 
Tetracycline ATX 
(тетрациклины)

не допускается (< 0,01)

Тиамфеникол
Thiamphenicol
(флорфениколы)

0,05 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

как сумма 
тиамфеникола 
и коньюгатов 
тиамфеникола 
в расчете на 
тиамфеникол

Тилмикозин
Tilmicosin
(макролиды)

0,05 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

Тилозин
Tylosin
(макролиды)

0,1 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

как тилозин А

Флавомицин 
Flavomycin 
(стрептотрицин ы)

0,7 (мышечная ткань) флавофосфолипол

Флорфеникол
Florfenicol
(флорфениколы)

1,0 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

сумма
флорфеникола 
и его метаболитов 
в виде
флорфениколамина

Флумеквин
Flumequine
(хинолоны)

0,6 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

Ципрофлоксацин
(ciprofloxacin)/
энрофлоксацин
(enrofloxacin)/
пефлоксацин
(pefloxacin)/

0,1 (мышечная ткань) сумма
фторхинолонов



4

Наименование Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечания

1 2 3

офлоксацин (ofloxacin)/ 
норфлоксацин (norfloxacin) 
(фторхинолоны)

Эритромицин
Erythromycin
(макролиды)

0,2 (мышечная ткань 
в естественной пропорции 
с кожей)

II. Максимально допустимые уровни остатков 
антипротозойных средств

Г алофугинон 
Halofuginone

0,01 (мышечная ткань)

Декоквинат 
Decoquinate

0,02 (мышечная ткань)

Диклазурил
Diclazuril

0,005 (мышечная ткань) как диклазурил

Мадуромицин
Maduramicin

0,002 (мышечная ткань)

Наразин
Narasin

0,005 (мышечная ткань)

Никарбазин
NicaTbazin

0,025 (мышечная ткань) как N, N’-bis
(4-нитрофенил)
мочевина

Робенидин
Robenidine

0,005 (мышечная ткань) робенидина
гидрохлорид

Салиномицин
Salinomycin

0,002 (мышечная ткань) salinomycin
sodium

Семдурамицин
Semduramicin

0,002 (мышечная ткань)

* Контроль содержания остатков ветеринарных препаратов, стимуляторов роста 
животных (в том числе гормональных препаратов), лекарственных средств (в том числе 
антимикробных средств, за исключением левомицетина (хлорамфеникола), 
тетрациклиновой группы и бацитрацина) в пищевой продукции аквакультуры животного 
происхождения проводится на основании информации об их применении, 
предоставляемой изготовителем (уполномоченным изготовителем лицом, импортером), 
при выпуске ее в обращение на территории Евразийского экономического союза.
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ПРИЛОЖЕНИЕ №  4

к техническому регламенту 
Евразийского экономического сою за  

«О безопасности рыбы и рыбной 
продукции» (ТР ЕАЭС 040/2016)

Гигиенические требования безопасности 
пищевой рыбной продукции

Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

Г истамин 100 тунец, скумбрия, лосось, сельдь, 
а также пищевая рыбная продукция 
из них (кроме икры, молок, печени 
и жира пищевого из рыбы), в том 
числе сушеная продукция*

Нитрозамины 0,003 
(сумма
N-нитрозодиметиламина 
(НДМА) и
N-нитрозодиэтиламина 
(НДЭА))

все виды пищевой рыбной 
продукции, в том числе сушеная 
продукция*

Диоксины 0,000004 все виды пищевой рыбной 
продукции, в том числе сушеная 
продукция*

0,000002
(в пересчете на жир)

жир пищевой из рыбы*

Бенз(а)пирен 0,005 копченая пищевая рыбная 
продукция

Полихлорир ов анные 
бифенилы

2 все виды пищевой рыбной 
продукции (кроме печени и жира 
пищевого из рыбы), в том числе 
сушеная продукция*

5 печень рыбы и продукция из нее

3 жир пищевой из рыбы

Паралитический яд 0,8 моллюски
моллюсков
(сакситоксин)
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Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

Амнестический яд 
моллюсков

20 моллюски

(домоевая кислота) 30 внутренние органы крабов

Диарейный яд 
моллюсков 
(окадаиковая 
кислота)

0,16 моллюски

Кислотное число, 
мг КОН/г

4 жир пищевой из рыбы

Перекисное число, 
моль активного 
кислорода/кг

10 жир пищевой из рыбы

* В пересчете на исходную продукцию (сырье) с учетом содержания сухих веществ в ней 
и в конечной продукции,



ПРИЛОЖЕНИЕ № 5

к техническому регламенту 
Евразийского экономического союза 

«О безопасности рыбы и рыбной 
продукции» (ТР ЕАЭС 040/2016)

Пищевая ценность и показатели безопасности 
пищевой рыбной продукции для питания детей раннего возраста

Таблица 1

Пищевая ценность рыбных консервов (в 100 г продукции)

Критерий
(показатель)

Единица
измерения

Допустимый уровень
Примечание

нормируемый маркируемый

1 2 3 4 5

Массовая доля сухих 
веществ

г 15-25 —

Белок г 8 -1 5 +

Жир г 5-11 +

Энергетическая
ценность

ккал 100-155 +

Поваренная соль г не более 0,4 +

Минеральные 
вещества -  железо

Витамины:

мг 0,4-3,0 + для обогащенной 
продукции

тиамин (В1) мг 0,1 -0,2 + для обогащенной 
продукции

рибофлавин (В2) мг 0,1 -  0,3 4- для обогащенной 
продукции

ниацин(РР) мг 1 -4 + для обогащенной 
продукции

Крахмал г не более 3 - вносимый как 
загуститель
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Критерий
(показатель)

Единица
измерения

Допустимый уровень
Примечание

нормируемый маркируемый

1 2 3 4 5

Рисовая и пшеничная г не более 5 - вносимая как
мука загуститель

Таблица 2

Показатели безопасности рыбных консервов

Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

Полихлорированные бифенилы 0,5

Гистамин* 100 тунец, скумбрия,
лосось, сельдь

Нитрозамины не допускаются
(< 0,001)

Диоксины** не допускаются

Микробиологические показатели должны удовлетворять
требованиям 

промышленной 
стерильности для 

консервов группы «А», 
предусмотренным 

таблицей 5 
приложения № 1 к 

техническому регламенту 
Евразийского 

экономического союза 
«О безопасности рыбы 
и рыбной продукции» 

(ТРЕАЭС /201 )

* В пересчете на исходную продукцию (сырье) с учетом содержания сухих веществ в ней 
и в конечной продукции.
** Диоксины определяются в случае обоснованного предположения о возможном 
их наличии в исходной продукции (сырье) с учетом следующего:

а) максимальный уровень диоксина не относится к продукции, содержащей менее 1 % 
жира;
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б) диоксины представляют собой сумму полихлорированных дибензо-п-диоксинов 
(ПХДД) и полихлорированных дибензофуранов (ПХДФ) и выражены как сумма 
токсических эквивалентов (ТЭ) по шкале Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ):

Токсические эквиваленты (по шкале ВОЗ)

Конгенер Величина ТЭ

1 2

1. Дибензо-п-диоксины (ПХДД):

2,3,7,8 -тетрахлордиб ензо диоксин 1

1,2,3,7,8-пентахлордибензодиоксин 1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензодиоксин
0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензодиоксин 0,01

Октахлордибензодиоксин 0,0001

2, Дибензофураны (ПХДФ):

2,3,7,8-тетрахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8-пентахлордибензофуран 0,05

2,3,4,7,8-пентахлордибензофуран 0,5

1,2,3,4,7,8 -гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,6,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензофуран 0,1

2,3,4,6,7,8-гексахлордибензофуран
0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензофуран 0,01

1,2,3,4,7,8,9-гептахлордибензофуран 0,01

Октах л ордиб ензо фуран 0,0001
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Таблица 3

Пищевая ценность рыбо-растительных консервов (в 100 г продукции)

Критерий Единица Допустимый уровень
Примечание(показатель) измерения нормируемый маркируемый

1 2 3 4 5

Массовая доля сухих 
веществ

г не менее 17 -

Белок г 1 ,5 -6 +

Жир г 1 - 6 +

Энергетическая
ценность

ккал 35-120 +

Поваренная соль г не более 0,4 +

Минеральные 
вещества -  железо

Витамины:

мг 0,4 -  3,0 + для обогащенной 
продукции

тиамин (В1) мг 0,1 -0 ,2 + для обогащенной 
продукции

рибофлавин (В2) мг 0 1 о "L
i + для обогащенной 

продукции

ниацин (РР) мг 1 -4 + для обогащенной 
продукции

Крахмал г не более 3 - вносимый как 
загуститель

Рисовая и 
пшеничная мука

г не более 5 - вносимая как 
загуститель
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Таблица 4

Показатели безопасности рыбо-растительных консервов

Показатель Допустимый уровень, мг/кг, 
не более Примечание

1 2 3

Полихлориро ванные 
бифенилы

0,2

Вистам ин* 40 тунец, скумбрия, лосось, 
сельдь

Нитраты 150 для консервов, содержащих 
овощи

Нитроз амины не допускаются 
(< 0,001)

Диоксины** не допускаются

Микробиологические должны удовлетворять
показатели требованиям

промышленной 
стерильности для консервов 

группы «А», 
предусмотренным 

таблицей 5 приложения № 1 
к техническому регламенту 

Евразийского 
экономического союза 
«О безопасности рыбы 
и рыбной продукции» 

(ТРЕАЭС /201 )

* В пересчете на исходную продукцию (сырье) с учетом содержания сухих веществ в ней 
и в конечной продукции.
** Диоксины определяются в случае обоснованного предположения о возможном их 
наличии в исходной продукции (сырье) с учетом следующего:

а) максимальный уровень диоксина не относится к продукции, содержащей менее 1 % 
жира;

б) диоксины представляют собой сумму полихлорированных дибензо-п-диоксинов 
(ПХДД) и полихлорированных дибензофуранов (ПХДФ) и выражены как сумма 
токсических эквивалентов (ТЭ) по шкале Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ):
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Токсические эквиваленты (по шкале ВОЗ)

Конгенер Величина ТЭ

1 2

1, Дибензо-п-диоксины (ПХДЦ):

2,3,7,8-тетрахлордибензодиоксин 1

1,2,3,7,8-пентахлордибензодиоксин 1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензодиоксиы 0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензодиоксин 0,01

Октахлордибензодиоксин 0,0001

2. Дибензофураны (ПХДФ):

2,3,7,8-тетрахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8-пентахлордибензофуран 0,05

2,3,4,7,8-пентахлордибензофуран 0,5

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,6,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензофуран 0,1

2,3,4,6,7,8-гексахлордибензофуран
0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензофуран 0,01

1,2,3,4,7,8,9-гептахлордибензофуран 0,01

Октахлордибензо фур ан 0,0001



ПРИЛОЖЕНИЕ № 6

к техническому регламенту 
Евразийского экономического союза 

«О безопасности рыбы и рыбной 
продукции» (ТР ЕАЭС 040/2016)

Пищевая ценность и показатели безопасности 
пищевой рыбной продукции для питания детей дошкольного 

и школьного возраста

Таблица 1

Пищевая ценность полуфабрикатов из пищевой рыбной продукции
(в 100 г продукции)

Критерий (показатель) Единица
измерения

Допустимый уровень

нормируемый маркируемый

1 2 3 4

Белок г не менее 16 +

Жир г 1 -  11 +

Энергетическая ценность ккал 70-160 +

Таблица 2

Показатели безопасности полуфабрикатов из пищевой рыбной
продукции

Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

Фикотоксины:

паралитический яд не допускается моллюски
моллюсков
(сакситоксин)



2

Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

амнестический яд 
моллюсков 
(домоевая кислота)

не допускается моллюски, внутренние органы 
крабов

диарейный яд 
моллюсков 
(окадаиковая кислота)

не допускается моллюски

Нитрозамины:

сумма
N-нитрозодиметиламина 
(НДМА) и N-нитро- 
зодиэтиламина (НДЭА)

не допускается

Гистамин* 100 тунец, скумбрия, лосось, 
сельдь

Полихлорированные
бифенилы

0,5

Диоксины** не допускаются полуфабрикаты из рыбы

* В пересчете на исходную продукцию (сырье) с учетом содержания сухих веществ в ней 
и в конечной продукции.
** Диоксины определяются в случае обоснованного предположения о возможном их 
наличии в исходной продукции (сырье) с учетом следующего:

а) максимальный уровень диоксина не относится к продукции, содержащей менее 1 % 
жира;

б) диоксины представляют собой сумму полихлорированных дибензо-п-диоксинов 
(ПХДД) и полихлорированных дибензофуранов (ПХДФ) и выражены как сумма 
токсических эквивалентов (ТЭ) по шкале Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ):

Токсические эквиваленты (по шкале ВОЗ)

Конгенер Величина ТЭ

1 2

1. Дибензо-п-диоксины (ПХДД):

2,3,7,8-тетрахлордибензодиоксин 1

1,2,3,7,8-пентахлордибензодиоксин 1
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Конгенер Величина ТЭ

1 2

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензодиоксин 0,01

Октахлордибенз одно ксин 

2. Дибензофураны (ПХДФ):

0,0001

2,3,7,8 -тетрахл ор дибензо фуран 0,1

1,2,3,7,8-пентахлордибензофуран 0,05

2,3,4,7,8-пентахлордибензофуран 0,5

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,6,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензофуран 0,1

2,3,4,6,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензофуран 0,01

1,2,3,4,7,8,9-гептахлордибензофуран 0,01

Октахлордибензофуран 0,0001
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Таблица 3

Пищевая ценность кулинарных изделий из пищевой рыбной продукции
(в 100 г продукции)

Критерий (показатель) Единица
измерения

Допустимый уровень

нормируемый маркируемый

1 2 3 4

Белок г не менее 13 +

Жир г не более 8 +

Энергетическая ценность ккал 90-130 +

Поваренная соль г не более 0,8 +

Крахмал г не более 5 —

Таблица 4

Показатели безопасности кулинарных изделий из пищевой рыбной
продукции

Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

Фикотоксины:

паралитический яд
моллюсков
(сакситоксин)

контроль по исходной 
продукции (сырью)

моллюски

амнестический яд 
моллюсков (домоевая 
кислота)

контроль по исходной 
продукции (сырью)

моллюски, внутренние органы 
крабов

диарейный яд 
моллюсков 
(окадаиковая кислота)

контроль по исходной 
продукции (сырью)

моллюски
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Показатель Допустимый уровень, 
мг/кг, не более Примечание

1 2 3

Антибиотики*:

левомицетин не допускается для продукции
(хлорамфеникол) (< 0,0003) с молочным компонентом

тетрациклиновая не допускается для продукции
группа (< 0,01) с молочным компонентом

пенициллин не допускается для продукции
(< 0,01) с молочным компонентом

стрептомицин не допускается для продукции
(< 0,5) с молочным компонентом

бацитрацин не допускается для продукции с яичным 
компонентом

Бенз(а)пирен не допускается 
(< 0,0002)

Нитрозамины:

сумма N-нитрозодиме- не допускается
тиламина (НДМА) и (< 0,001)
N-нитрозодиэтиламина 
(НДЭА)

Гистамин** 100 тунец, скумбрия, лосось, 
сельдь

Полихлорированные 0,5
бифенилы

Диоксины*** не допускаются полуфабрикаты из рыбы

* Необходимо контролировать остаточные количества тех антибиотиков, которые были 
использованы при производстве исходной продукции (сырья). Контроль за содержанием 
левомицетина (хлорамфеникола) в продукции переработки животного происхождения, 
готовой к употреблению, осуществляется при наличии метода исследований (испытаний) 
и измерений, включенного в перечень стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и исполнения требований технического регламента 
Евразийского экономического союза «О безопасности рыбы и рыбной продукции» 
(ТР ЕАЭС 040/2016) и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования. До утверждения такого метода контроль осуществляется по исходной
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продукции (сырью). Контроль за содержанием антибиотиков тетрациклиновой группы 
в рыбе, водных беспозвоночных, водных млекопитающих, других водных животных 
и продукции из них осуществляется при наличии метода исследований (испытаний) 
и измерений, включенного в перечень стандартов, содержащих правила и методы 
исследований (испытаний) и измерений, в том числе правила отбора образцов, 
необходимые для применения и исполнения требований технического регламента 
Евразийского экономического союза «О безопасности рыбы и рыбной продукции» 
(ТР ЕАЭС 040/2016) и осуществления оценки соответствия объектов технического 
регулирования.
** В пересчете на исходную продукцию (сырье) с учетом содержания сухих веществ в ней 
и в конечной продукции.
*** Диоксины определяются в случае обоснованного предположения о возможном их 
наличии в исходной продукции (сырье) с учетом следующего:

а) максимальный уровень диоксина не относится к продукции, содержащей менее 1 % 
жира;

б) диоксины представляют собой сумму полихлорированных дибензо-п-диоксинов 
(ПХДД) и полихлорированных дибензофуранов (ПХДФ) и выражены как сумма 
токсических эквивалентов (ТЭ) по шкале Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ):

Токсические эквиваленты (по шкале ВОЗ)

Конгенер Величина ТЭ

1 2

1. Дибензо-п-диоксины (ПХДД):

2,3,7,8 -тетрах л ордибензо диоксин 1

1,2,3,7,8-пентахлордибензодиоксин 1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензо диоксин 0,1

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензодиоксин 0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензодиоксин 0,01

Октахлордибензодиоксин 0,0001

2. Дибензофураны (ПХДФ):

2,3,7,8-тетрахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8-пентахлордибензофуран 0,05

2,3,4,7,8- пентахлор дибензофуран 0,5

1,2,3,4,7,8-гексахлордибензофуран 0,1
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Конгенер Величина ТЭ

1 2

1,2,3,6,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,7,8,9-гексахлордибензофуран 0,1

2,3,4,6,7,8-гексахлордибензофуран 0,1

1,2,3,4,6,7,8-гептахлордибензофуран 0,01

1,2,3,4,7,8,9-гептахлордибензофуран 0,01

Октахлордибензофуран 0,0001
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